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Introduction

Philips Beauty has invented a new way of
colouring your hair at home. It is convenient, fast
and clean. With the Color Precise, the colorant is
evenly and safely distributed through the hair to
obtain beautiful results.

General description

A Battery cover  H Disposable Color Diffuser

B Battery I Lid of Color Diffuser
compartment | Filling opening

CRelease button K Moving disc of Color

D Diffuser holder Diffuser

E Disc L Pins

F On/Off button  MLevel indication

G Reset button
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Important

D Read these instructions for use carefully and
look at the illustrations before you start using
the appliance.

D Always read the instructions that come with
your colorant before you start colouring your
hair.

D Do not clean the Color Precise under the tap.

D Keep the Color Precise at a temperature
between 5°C and 35°C.

D Do not use a Color Diffuser more than once.

D Always make sure you have an extra set of
batteries at hand in case the batteries of the
Color Precise run out while you are colouring
your hair.

D Remove the batteries if you are not going to
use the appliance for quite some time.

Before first use

- Il Open the cover of the battery
7Y compartment.
% Put the batteries in the appliance.

Use 1.5 volt AA Philips Alkaline batteries.

Make sure the + and - indications of the batteries
match the indications in the battery
compartment.

Close the cover of the battery
compartment.

A new set of batteries allows you to use the
appliance for more than 40 colouring sessions.
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Preparing for colouring

Il Brush or comb your hair with an ordinary
brush or comb to be able to move the
Color Precise through your hair more
easily.

Wrap a towel round your neck and
shoulders to protect your clothes.

Take the Color Precise in your hand and
open the diffuser holder by pressing the
two release buttons simultaneously and
pulling the diffuser holder towards you.

Press the reset button to make sure the
disc returns to bottom position in the
housing, otherwise the disposable Color
Diffuser will not fit properly.

Place the disposable Color Diffuser in the
diffuser holder.

Make sure the projections on the disposable

Color Diffuser fit exactly into the grooves of the

diffuser holder.

A Snap the diffuser holder with the Color

Diffuser back onto the Color Precise.
You will hear a click when the diffuser holder
snaps into position properly.

To open the disposable Color Diffuser,
turn the lid in the centre of the Color
Diffuser anticlockwise.
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Preparing the colorant

Bl Put on the plastic gloves supplied with the
colorant.

You can use the Color Precise with any

permanent hair colorant on the market. Follow

the mixing instructions and all the other

instructions supplied with the colorant.

[El Start mixing the two components of the
colorant.

Mix the 2 components to a smooth and uniform

mixture without lumps.

I Fill the disposable Color Diffuser with the
colorant.

Ml Screw the lid back onto the disposable
Color Diffuser again. Make sure it is closed

properly.

Pick up the Color Precise and hold it
horizontally by its handle.The pins of the
Color Diffuser have to point upwards.
Switch the appliance on.

Switch the appliance off as soon as
colorant becomes visible in the holes in
the pins of the Color Diffuser. This can
take 10 - 30 seconds, depending on the
colorant you are using.
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The Color Precise is now ready for colouring.

Colouring hair

Il Place the pins of the Color Diffuser in
your hair on top of your head and switch
the Color Precise on. Make slow combing
movements through the hair from the top
of the head downwards.

Make sure all the pins of the Color
Diffuser come into contact with the scalp.

Stop the Color Precise every now and
then by taking your finger off the on/off
button and make circular massaging
movements to distribute the colorant
through your hair evenly and precisely.

D The indication marks on the Color Diffuser
tell you how much colorant is left in the
diffuser.

When the colorant has been used up, you will
hear a click when the disc returns to its bottom
position.

Switch the Color Precise off.

D Open the diffuser holder by pressing the two
release buttons simultaneously. The Color
Diffuser can now be removed and disposed
of.
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Do not use the Color Diffuser a second time.
Residues of colorant used during the previous
colouring session can cause lumps and may

hamper the even distribution of the colorant.

Tips

D If 100 ml (3.52 fl oz) is not enough to colour
your hair (e.g. because you have long hair), fill
a second, new Color Diffuser with colorant.

D There are various methods for colouring hair
that is longer than shoulder length.We advise
you to gather the hair and put it over one
shoulder. Hold the hair with one hand and the
appliance in the other hand to colour the hair
ends.

D Do not remove the Color Diffuser before you
have coloured your hair completely.

D When you have used two-thirds of the
colorant, you can use the remaining one-third
to colour any bits you may have missed.

Regular cleaning of the Color Precise guarantees
a better colouring performance.

D Clean the Color Precise with a dry cloth. If
necessary, you can use a moist cloth.

Do not use abrasives, scourers or liquids such as
alcohol, petrol or acetone to clean the appliance.

Do not rinse the appliance under the tap.



10 ENGLISH

Replacement

D You can obtain new disposable colour
diffusers at your local Philips dealer.
D See also 'Information and service'.

Environment

Disposable Color Diffuser

D The disposable Color Diffuser is made of
ﬂ 100% recyclable plastic.You can simply throw
\ the Color Diffuser away with the normal

Y 4
[m‘ household waste after use.
JUL

Batteries
Only dispose of the batteries when they are
completely empty.

Remove the batteries when you discard the
appliance. Do not throw the batteries away with
the normal household waste, but hand them in at
an official collection point.You can also take the
batteries to a Philips Service Centre, which will
dispose of them in an environmentally safe way.

Information and service

If you need information or if you have a problem,
please visit the Philips Web site at
www.philips.com or contact the Philips Customer
Care Centre in your country (you will find its
phone number in the worldwide guarantee
leaflet).
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If there is no Customer Care Centre in your
country, turn to your local Philips dealer or
contact the Service Department of Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Philips Beauty (Dziat pielegnacji urody firmy
Philips) opracowat nowy sposéb farbowania
wiosdéw w domu. Metoda ta jest wygodna, szybka
i czysta. Za pomoca Color Precise, rbwnomiernie
i bezpiecznie rozprowadzasz farbe po wiosach,
osiagajac wspaniate rezultaty.

Opis ogdlny

A Pokrywa baterii | Pokrywka dyfuzora

B Uchwyt baterii farby

C Przycisk zwalniajacy | Otwor do napetniania
D Uchwyt dyfuzora K Ruchoma tarcza

E Tarcza dyfuzora

F Whacznik L Paluszki

G Przycisk do MWskaznik poziomu
ponownego vv’@czaniaw

H Jednorazowy
dyfuzor farby
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Wazne

D Zanim po raz pierwszy skorzystasz z
urzadzenia, uwaznie przeczytaj te instrukcje i
zapoznaj sig z ilustracjami.

D Przed przystapieniem do farbowania zawsze
czytaj zataczong do farby instrukcje uzycia.

D Nie myj Color Precise pod kranem.

D Przechowuj Color Precise w temperaturze od
5°C do 35°C.

D Nie uzywaj dyfuzora farby wigcej niz raz.

D Zawsze upewniaj sig, czy masz pod reka
zapasowy zestaw baterii na wypadek, gdyby
podczas farbowania wtoséw baterie
znajdujace sie¢ w urzadzeniu wyczerpaty sie.

D Jesli nie zamierzasz uzywa¢ urzadzenia przez
dtuzszy czas, wyjmij z niego baterie.

Przed uzyciem urzadzenia

g% ) Bl Otwoérz pokrywe baterii.

W16z baterie do urzadzenia.
Uzywa alkalicznych baterii 1,5 volt AA firmy
Philips.
Sprawdz, czy bieguny + i - baterii sa ustawione
zgodnie z oznakowaniem uchwytu baterii.

Zamknij pokrywe baterii.

Nowy zestaw baterii umozliwa dziatanie
urzadzenia przez 40 sesji farbujacych.
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Przygotowanie do farbowania

Il Rozczesz whosy szczotka lub grzebieniem,
by fatwiej byto przesuwac po nich Color
Precise.

Okryj kark i ramiona recznikiem, by nie
zabrudzi¢ ubrania.

Wez Color Precise w reke i otwérz
uchwyt dyfuzora, przyciskajac jednoczesnie
dwa przyciski zwalniajace i pociagajac
uchwyt dyfuzora do siebie.

Weisnij przycisk do ponownego wiaczania
i upewnij sie, czy tarcza znajduje sie na
spodzie obudowy.W przeciwnym razie
dyfuzor farby nie zostanie prawidtowo
Zamocowany.

Umies¢ jednorazowy dyfuzor farby w
uchwycie.

Upewnij sie, ze wypustki dyfuzora dobrze

wpasowaty sie w uchwyt.

A Zatoz z powrotem uchwyt dyfuzora wraz z
dyfuzorem na Color Precise.

Jesli uchwyt wpasuje sie dobrze, ustyszysz

charakterystyczne kliknigcie.

Aby otworzy¢ jednorazowy dyfuzor farby,
przekre¢ pokrywke w srodku dyfuzora w
kierunku przeciwnym do ruchu
wskazéwek zegara.
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Przygotowanie farby

Bl Zatoz plastikowe rekawice dofaczone do
opakowania farby.

Color Precise moze by¢ uzywany z kazdym

dostepnym na rynku preparatem trwale

farbujacym. Stosuj sie do wskazéwek dotyczacych

mieszania podanych na opakowaniu farby i

przestrzegaj wszelkich innych instrukgji uzycia.

El Zacznij miesza¢ dwa sktadniki farby.
Wymieszaj sktadniki na gtadka i jednolita mas
bez grudek.

IId Napetnij jednorazowy dyfuzor farba.

Il Zakre¢ z powrotem pokrywke na
dyfuzorze. Upewnij, sig ze jest prawidtowo
zamknieta.

Podnies Color Precise i trzymaj poziomo
za uchwyt. Paluszki dyfuzora farby musza
by¢ skierowane pionowo do géry.Wiacz
urzadzenie.
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Wylacz urzadzenie, gdy tylko farba pojawi
sie w otworkach paluszkéw dyfuzora.
Napetnianie zajmuje okoto 10-30 sekund,
w zaleznosci od rodzaju uzytej farby.

Color Precise jest teraz gotowe do uzytku.

Farbowanie wlosow

Il Umies¢ paluszki dyfuzora farby na czubku
gtowy i wiacz Color Precise. Wykonu;j
powolne rozczesujace ruchy skierowane
ku dotowi.

Upewnij sig, ze wszystkie paluszki dyfuzora
dotykaja skory gtowy.

Co jaki$ czas wylaczaj Color Precise,
zdejmujac palec z przycisku kontrolnego i
wykonuj okrezne masujace ruchy w
jednym miejscu.WV ten sposéb
rozprowadzisz farbe réwnomiernie i
dokfadnie.

D Oznaczenia na dyfuzorze pokazuja, ile jeszcze
zostato farby w dyfuzorze.

Gdy farba skonczy sie, ustyszysz charakterystyczne
kliknigcie tarczy wracajacej na spodnia pozycje.

Wytacz Color Precise.
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D Otwoérz uchwyt dyfuzora, przyciskajac
jednoczesnie dwa przyciski zwalniajace.
Mozesz teraz wyjac i wyrzucic¢ dyfuzor farby.

Nie uzywaj ponownie tego samego dyfuzora
Resztki farby uzywanej podczas poprzedniego
farbowania moga zbryli¢ sie i utrudnia
réwnomierne rozprowadzanie farby.

Porady

D Jesli 100 ml farby to niewystarczajaca ilos¢ do
ufarbowania Twoich wtoséw (np. poniewaz s3
bardzo diugie), napeij drugi dyfuzor farba.

D Sa rézne sposoby farbowania wtoséw
dtuzszych niz do ramion. Zalecamy zebra¢
witosy i przetozy¢ je na ramie. Trzymajac wiosy
jedna reka, a urzadzenie druga, farbuj
koncowki wioséw.

D Nie zdejmuj dyfuzora, zanim nie skonczysz
farbowac wtosow.

D Jesli zuzytas dwie trzecie farby, reszte mozesz
zuzy¢ do poprawek, w razie potrzeby.

Czyszczenie

Regularne czyszczenie urzadzenia Color Precise
gwarantuje lepsze efekty farbowania.

D Czys¢ Color Precise sucha szmatka. WV razie
potrzeby, uzyj wilgotnej $ciereczki.

Do czyszczenia urzadzenia nie stosuj srodkow
zracych, szorujacych, ani takich ptyndw jak alkohol
benzyna, aceton.
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Nie ptucz urzadzenia pod kranem.

D Nowe jednorazowe dyfuzory farby mozesz
dosta¢ w sklepie AGD z produktami firmy
Philips.

D Zobacz takze fragment "Serwis i informacja”.

Ochrona srodowiska

Jednorazowy dyfuzor farby

D Jednorazowy dyfuzor farby jest wykonany w

ﬂ 100% z plastiku. Mozesz go po prostu
wyrzuci¢ razem z normalnymi odpadkami z

Y 4
[m‘ gospodarstwa domowego.
JUL

Baterie
Wyrzucaj jedynie baterie catkowicie zuzyte.

Gdy wyrzucasz urzadzenie, najpierw wyjmij z
niego baterie. Nie wyrzucaj baterii razem z
odpadkami z gospodarstwa domowego. Zanies je
do specjalnego punktu zbidrki. Mozesz takze
zanie$¢ je do punktu serwisowego firmy Philips,
gdzie baterie zostang wyrzucone zgodnie z
zasadami ochrony $rodowiska.
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Jesli potrzebujesz dodatkowych informacji lub
zetknates sie z jakim$ problemem skontaktuj sie z
Dziatem Obstugi Klienta firmy Philips (numer
telefonu znajdziesz w Karcie Gwarancyjnej) lub z
najblizszym punktem serwisowym Artykutow
Gospodarstwa Domowego autoryzowanym
przez firme Philips.
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Introducere

Philips Beauty a inventat o noud modalitate de
vopsire a parului acasa. Este confortabil, rapid si
curat. Cu ajutorul aparatului Color Precise,
colorantul este distribuit uniform si sigur in par
obtinand rezultate optime.

Descriere generala

A Capac compartiment | Capac Color Diffuser
baterie ] Orificiu de umplere

B Compartiment baterie K Disc mobil Color

C Buton decuplare Diffuser

D Suport difuzor L Tep

E Disc Mindicator nivel

F Buton pornire/oprire

G Buton resetare o

H Color Diffuser de
unica folosinta
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Important

D Cititi aceste instructiuni cu atentie si priviti
ilustratiile nainte de utilizarea aparatului.

D Cititi intodeauna instructiunile de pe ambalajul
colorantului de pdr inainte de a incepe
vopsirea parului.

D Nu curitati aparatul Color Precise sub jet de
apa.

D Tineti aparatul la o temperaturd intre 5°C si
35°C.

D Nu utilizati un difuzor de culoare (Color
Diffuser) decat o singura data.

D Este indicat sd aveti un set de baterii in plus la
fndeménd pentru cazul in care bateriile din
aparatul Color Precise se consumd in timp ce
va vopsiti parul.

D Scoateti bateriile daci nu intentionati s
folositi aparatul o perioadd mai indelungati de
timp.

Inainte de prima utilizare

%?/ ) Il Deschideti capacul.

Introduceti bateriile.
Utlllza‘gl baterii AA alcaline Philips de 1,5 volti.
Asigurati-va ca polii + si - ai bateriei se potrivesc
cu polii de pe suportul bateriei.

Inchideti capacul.

Un set nou de baterii va permite sa utilizati
aparatul de mai mult de 40 de ori.
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Pregatirea pentru vopsire

Il Periati-vi sau pieptinati-vi parul cu o
perie sau un pieptene obisnuit pentru a
putea trece mai usor prin par aparatul
Color Precise.

Infisurati un prosop in jurul gitului si al
umerilor pentru a vd proteja hainele.

Tineti Color Precise in mani si deschideti
suportul difuzorului apasind simultan cele
doua butoane de declansare si tragand
suportul difuzorului spre dumneavoastra.

Apisati butonul de resetare pentru a va
asigura ca discul este la baza suportului
altfel dispozitivul Color Diffuser de unica
folosintd nu se va fixa corect.

Pozitionati dispozitivul Color Diffuser de

unicd folosintd in suportul difuzorului.
Asigurati-va ca fantele dispozitivului Color
Diffuser de unica folosinta se potrivesc perfect in
suportul difuzorului.

A Fixati suportul difuzorului impreuni cu
dipozitivul Color Diffuser inapoi pe
aparatul Color Precise.

Tn momentul fixarii veti auzi un clic.

Pentru a deschide dispozitivul Color
Diffuser, rasuciti capacelul din centrul
dispozitivului Color Diffuser in sens invers
acelor de ceasornic.
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Pregidtirea colorantului

Bl Puneti-vi minusile din plastic furnizate
fmpreuna cu aparatul.

Puteti folosi aparatul Color Precise cu orice

colorant permanent de par de pe piata. Folosit

metoda de amestecare indicatd pe pachetul

colorantului si urmariti toate celelalte instructiuni

de utilizare.

El ncepeti si amestecati cele doui
componente ale colorantului.

Aveti grijd sa amestecati cele doua componente

pana obtineti un amestec omogen.

I Umpleti dispozitivul Color Diffuser de
unica folosinta.

I insurubati la loc cipicelul. Asigurati-vi ci
este bine inchis.

Tineti aparatul Color Precise de maner in
pozitie orizontald. Tepii dispozitivului
Color Diffuser trebuie si fie indreptati in
sus. Porniti aparatul.
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Opriti aparatul imediat ce colorantul iese
prea mult prin orificiile tepilor
dispozitivului. Acest lucru poate dura 10-30
de secunde, in functie de colorantul pe

\\_/A care-| folositi.

Aparatul Color Precise este gata de utilizare.

Vopsirea parului

Il Pozitionati tepii dispozitivului Color
Diffuser in crestetul capului si porniti
aparatul Color Precise. Faceti miscéri de
periere lente spre varfurile parului.

Aveti grija ca toti tepii dispozitivului sd vind
A n contact cu pielea capului.

'=, \ Opriti aparatul Color Precise din cand in

: \ cand luand degetul de pe butonul de
control si faceti miscari circulare in acelasi
loc pentru a permite colorantului sd se
distribuie uniform si precis in par.

D Gradatiile de pe dispozitivul Color Diffuser v
indica cat colorant de pdr v-a rdmas in difuzor.

Cand colorantul se consuma, veti auzi un clic n
momentul n care discul revine in pozitia initiald.

Opriti aparatul Color Precise.
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D Deschideti suportul difuzorului apdsand cele
doud butoane de declansare simultan.
Dispozitivul Color Diffuser poate fi scos si
aruncat.

Nu utilizati dispozitivul Color Diffuser a doua
oard. Reziduurile colorantului folosit in timpul
sedintei de vopsire anterioare pot afecta
distribuirea uniforma a colorantului.

Sugestii

D Daci nu vi ajung 100 ml (3.52 fl oz) de
colorant pentru a vd vopsi parul (deoarece
aveti parul lung) umpleti un al doilea Color
Diffuser cu colorant.

D Existd diverse metode de vopsire a parului
mai lung de nivelul umdrului.Va sfituim sd va
adunati parul intr-o parte si sa-| dati peste
umdr. Tineti parul cu o mana si aparatul cu
cealaltd pentru a vopsi varfurile parului.

D Nu scoateti dispozitivul Color Diffuser inainte
de a vd colora pdrul complet.

D Dupi ce ati consumat doud treimi, colorantul
ramas poate fi folosit pentru finisare, dacd este
necesar.

Curitare

Curdtarea regulata a dispozitivului Color Precise
garanteazd o performantd de vopsire mai buna.

D Curitati aparatul Color Precise cu o carpa
uscatd. Dacd este necesar, puteti folosi o cirpa
umeda.
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Nu folositi agenti de curdtare abrazivi, bureti de
sarma sau lichide cum ar fi alcoolul, benzina sau
acetona pentru curdtarea aparatului.

Nu clatiti aparatul sub jet de apa.

D Vi puteti procura dispozitive Color Diffuser
noi de unicd folosintd de la furnizorul
dumneavoastra local Philips.

D Consultati, de asemenea, capitolul "Service si
informatii".

Mediu inconjurator

Color Diffuser de unica folosinta

D Dispozitivul Color Diffuser de unicd folosintd
ﬂ este 100% din material plastic reciclabil. Dupa

%_ utilizare, Tl puteti arunca in gunoiul menajer.

Baterii
Nu aruncati bateriile decat atunci cand sunt
complet descarcate.

Cand aruncati aparatul scoateti bateriile. Nu
aruncati bateriile Tn gunoiul menajer ci duceti-le la
un centru oficial de colectare. Le puteti duce si la
un centru service Philips unde acestea vor fi
aruncate n asa fel incat mediul inconjurdator sa fie
protejat.
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Service si informatii

Daca aveti nevoie de informatii, sau in cazul altor
probleme, va rugam sa vizitati site-ul de web
Philips www.philips.com sau contactati
Departamentul Clienti din tara dumneavoastrd
(veti gasi numarul de telefon in garantia
internationald). Daca Tn tara dumneavoastrd nu
existd un astfel de departament, contactati
furnizorul dumneavoastra Philips sau
Departamentul Service pentru Electrocasnice si
Produse de Ingrijire Personala.
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BeeaeHue

Cepuist m3penn Philips Beauty npeasaraet Bam
HOBBIV CMOCOB OKpaLLIMBaHWSA BOAOC B AOMALLHWX
YCAOBUAX. BbICTPO, yAOBHO 1 uncTo. [prbop
Color Precise no3soAsieT pacrnpeAeAsiTb Kpacky
Ha BOAOCaxX PaBHOMEPHO U aKKypaTHO, YTO
obecrneunBaeT NMOAyUYEHME BEAVKOAEMHbIX
PE3yAbTaTOB.

O6Lee onucaHme

A Kpebllwka 6atapevHoro | Kpebiwka anodysopa

oTceKa AN HaHECEHWst KpacKu

B Aepatenb ] 3aavBouHoe
6aTapen oTBEpCTME

C KHonka-3alleAKa K TMoaABUKHBIVE AMCK

D AepkateAb Addy30pa A
Anddysopa HaHEeCeHWs KpacKku

E Auck L 3ybusl

F KHorka BrAlOYeHMs M OTMeTKM YpOBHS

G Khorika Reset

H OaHopasosbif
AGdy30p AAS
HaHeCeHMs KpacKu
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BHumanue

D Mepea HavaAOM 3KCMAyaTaLmm
3AEKTpOMNpUbOpa BHUMATEABHO MPOYUTAUTE
HacTosllee PyKOBOACTBO M O3HaKOMbTeCh €
MAAIOCTPALIMSIMU.

D Mpexxae 4eM NPUCTYMUTb K OKPALLMBAHUIO,
06513aTEABHO MPOYUTAUTE UHCTPYKLMIO,
KOTOpas MpuAaraeTcst K UCOAb3yeMow
Kpacke.

D He monte npubop Color Precise noa ctpyen
BOABI U3-TMOA KpaHa.

D Xpanute npubop Color Precise npu
Temneparype ot 5°C a0 35°C.

D He ucnoabsyite anddysop ars HaHeceHUs
Kpacku 6oAee OAHOTO pasa.

D lNpucTynas K oKpaluMBaHUIO BOAOC, BCETAQ
NpOBepANTE HaAUYME 3aMacHOTO KOMIMAEKTa
6aTapeeKk Ha TOT CAy4au, €CAU BaTapenku,
YCTaHOBAEHHbIe B Npubope, cSAYT BO Bpemst
OKpaLLUBaHMUSI.

D Ecau Bbl He cobupaeTech MOAb30BaTHCS
NpMBOpPOM B TEHEHUE HEKOTOPOTrO BPEMEHM,
U3BAEKUTE bGaTapenku us npubopa.



30 PYCCKUU

lMepea NnepBbIM BKAIOYEHUEM

Bl Orvxpotite KpbiwKy 6aTapetHoro oTcexa.

t BcraBbTe 6aTapenku B npubop.
cnonp3yvite 6ataperiki Philips Alkaline Tvina AA
[.5B.

V6eAnTECh, UTO 3HAKM + 1 Ha KOpryce KaxKAoM
6aTaperiki COBMAAAIOT C COOTBETCTBYIOLLUMMM
3HaKamM Ha AepykaTene baTapeex.

3aKpoMTe KpbillKy 6aTapeiHoro oTceka.

C HOBbIM KOMMAEKTOM baTapeek Bbl MoxeTe
BbINOAHUTL Boaee 40 ceaHCoB OKpaLIMBaHMS.

MoAaroroBKa K OKpalMBaHMIO

Bl Ans obaeruenmns noabsosaHmus npubopom
Color Precise, pacuelunte BoAOCHI
pacyecKou UAMU LLLETKOWN.

O6epHuTE WeIo U MACUM MOAOTEHLLEM,
4TOObl Kpacka He MomMaAa Ha OAEXAY.

BosbmuTe npubop Color Precise B pyky u
OTKpOUTe AepXaTeAb Anddysopa, Haxas
OAHOBPEMEHHO 06e KHOMKU-3aLLEeAKN U
MOTSIHYB AEpXKaTeAb Ha cebs.

HaxxmuTe kHonky Reset, 4To6bl cMecTUTb
AMUCK B HUXKHIOIO YacTb, MHaye Bbl He
CMOXeTe YCTaHOBUTb OAHOPa30BbIN
AN PY30p AASl HAHECEHMS KPaCKM
HaAAeXKaLLLMM o6pasom.
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BcTaBbTe opaHOpPasoBbIN AUdPY30p AAS
HaHEeCeHUs KPacku B AepXKaTeAb
Andoysopa.

VbeAnTECh, UTO Masbl OAHOPa30BOrO AMbPY30

AN HAHECEHMS KpAaCcKM TOYHO COBMAAAIOT C

BbICTYNamm1 Aepxateas aAnddysopa.

A VcraHosuTe AepkaTeAb C OAHOPA3OBLIM
AN Py30pPOM AAS HAHECEHMUS KPacKyM Ha
npubop Color Precise.

[Py NPaBMABHOW YCTaHOBKE AepaTens Bei

YCABILIMTE LLEAYOK.

AAs TOoro 4Tobbl OTKPLITH OAHOPA30BbIN
AN Py30p AASI HAHECEHUS KPACKM,
MOBEPHUTE KPbILLKY B LieHTpe Anuddysopa
MPOTMB YaCOBOW CTPEAKM.

lMoaroToBka Kpacku

Bl HaseHbTe naacTuKOBbIE NepuaTky,
BXOASLUME B KOMMAEKT YMaKOBKM KPaCKM.
Bbl MoxkeTe 1cnonb3osats npmbop Color Precise
BMECTE C AOOW YCTOWNUMBOW KPaCKOW AASI BOAOC,
MMeloLLenca Ha pbiHke. CMeluMBaTe KpacKy no
METOAMKE, MOMELLEHHOW Ha YNaKOBKe KpacKu, v
CAEAYVITE MPOUMM YKa3aHUAM MO MPUMEHEHMIO.

El Haunnaite cmewmsath ABa WHIpeAMeHTa
Kpacku.

CMelwmBanTe 2 MHIPEAMEHTA AO MOAYHeEHM

OAHOPOAHOW 6€3 KOMKOB CMECH.
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3anoAHWTe 0AHOPa3oBbIN AMDPY30p AAS
HaHeCeHMs KPaCKM MOAYYEHHOM CMeChio.

3aKpyTUTe KPbILLKY OAHOPa30BOro
AndPy3opa AAA HAHECEHUS KPacKM.
Y6eautecnb, utTo AMdpdy3op HaaseKHO
3aKPpbIT.

Bosbmute npubop Color Precise 3a pyuky
U AEPXUTe ee ropusoHTaAbHo. [pu sTom
3y6Lbl AOAXHbBI 6bITb HarpaBAEHbI
BEpPTUKaAbHO. BkatounTe npubop.

BbikAlouMTE NpUGOpP Kak TOABKO Kpacka
NOSIBUTCS B OTBEPCTUSX 3yOLIOB
AndPy3opa AAA HaHeceHUs Kpacku. B
3aBUCMMOCTYM OT TUMA UCMOAL3YEMOM
KPpacku 3To MoxeT 3aHaTb oT |0 a0 30
CEKYHA.

Teneps npubop Color Precise rotos asa
BbINOAHEHWS OKPaLLVBAHYIS.
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OKpa.I.UMBaHMe BOAOC

Il NMpuroxkute 3y6ubl Anddysopa ars
HaHeCeHMsl KPaCKM K MaKyLLKe U BKAIOUMTE
npubop Color Precise. BoinoaHanTe
OKpalL1BaHKe, COBEPLUIAS MEAAEHHbIE
pacyechiBaloLLLME ABUXKEHUS BHU3.

ChaeauTe 32 TeMm, 4TObbI BCe 3ybLibl
AnPPy30pa KaCAAUCb KOXKM FOAOBbI.

Bpems oT BpeMeHM BbikAlOYaKTe nNpubop
Color Precise, ybupas naae, ¢ KHOMKK
YMPaBAEHUS, MOCAE Yero coBeplianTe
KpYroBble MacCUpylOLLME ABUXEHUS Ha
OAHOM MecCTe, MO3BOASAS Kpacke
PaBHOMEPHO M TOYHO PacrpeAeAsTbCs Mo
BOAOCAM.

D Mo oTmeTkam ypoeHs Ha npubope Color
Precise Bbl MoXeTe CyAUTb O TOM, CKOAbKO
KPacku ocTaaochk B Andoysope.

|_|pl/\ MOAHOM MNCMOAb30BaHNK KPaCKun Bbl
YCABILLNTE LLEAHOK, BbI3BaHHbIN BO3BpPdTOM AMCKa
B HMXXHEE MOAOKEHNE.

BuikalounTe npubop Color Precise.

D OTkpouTte aepxkaTeab Anddysopa, HaxKas
OAHOBpeMeHHO 0be KHOMKM-3alLeAKM. Terepb
Bbl MoXKeTe BbIHYTb AN DY30p AAS HAHECEHMSA
KPacku U BbIBPOCUTL ero.
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He ncnonbsynte Avddysop ars HaHeCeH!
Kpacku NoBTOPHO. Kpacka, ocTaBLWMICS B
Anddy3ope nocae NMpoBeAeHUs ceaHca
OKpaLLIMBaHMS BOAOC, MOXET 0Opa3oBaTb KOMKMU,
KOTOpble DYAYT MpensTCTBOBAaTb PaBHOMEPHOMY
pacrnpeAeAEHMIO KpacKu.

lMoAe3Hble coBeTbl

D EcAu aas okpalumBaHus Bauwimx Boroc
HepocTaTouHo 100 MA Kpacku (Hanpumep,
ecan y Bac AAvHHbBIE BOAOCHI), HAMOAHUTE
KPacKu HOBbIM AndPysop.

D CyuiecTByeT HecKoAbKO crioco6oB
OKpaLUMBaHWUA AAMHHBIX (HUXKE MAEY) BOAOC.
PekomeHayem Bam cobpatb Bce BOAOCHI U1
MepeHecTn UX Ha OAHO MAeYo. Aepxute
BOAOCbHI OAHOW PYKOW M HaHOCKTEe KpacKy Ha
KOHLLbI BOAOC, AepXKa Npubop B ApPyroi pyke.

D He cHumarite anddysop AAs HaHeceHUs
KPacKu AO Tex Mop, MoKa He OKpacuTe
BOAOCBI MOAHOCTBIO.

D Koraa uakocTb ByAeT M3pacXoOAOBaHa Ha
ABe TpeTy, Bbl MoXeTe ncnoAb3oBaTh
OCTaBLUYlOCS KPacKy AASl OKOHYaTE€AbHOro
OKpaLLMBaHWs U PpUKcaLIMKu BOAOC (Npu
Heob6X0AMMOCTH).

Ouuncrka

PeryaspHas ouncTka npubopa rapaHTupyeT
ONTUMaAbHYIO paboTy npubopa.
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D BbinoaHsuTe ouncTtky npubopa Color Precise
CyXxoM TKaHbio. B cAyvae HeobxoamnmocTH,
MO>KeTe UCTMOAb30BaTb BAAXKHYIO TKaHb.

He ncnoabsyite aas OuncTKM Nprbo
abpasviBHble YMCTALLME CPEACTBA, METAAAMYECKNE
LETKM WA PacTBOPUTEAN TUMa CNnpPTa, BEH3MH
MAM aLleToHa.

He npombiBariTe Nprbop noa, CTpyert BOAb! U3
noA, KpaHa.

D Hosble opHOpasosble Anddysopbl Ars
HaHeceHust Kpacku Bbl MoxkeTe npuobpectu B
MECTHOW TOProBOW OpraHM3aLMm1 KOMMaHum
«Duanncy.

D Cm. Takke pazaer «OBCAy>KMBaHMUE U
AOMOAHUTEAbHAs MHGOPMALLUAY.

3almMTa OKpY>KalolLLEeN CPEAbDI

OaHopasoBbin Audpdysop AAn
HaHeceHHUA KpacKu

D OaHopazosbivt AMdPY30p AAS HaHeCeHUs

’i % KPacKM BbIMOAHEH M3 MAACTMACCh,
noaaexatien 100% nepepaboTke. Bl MoxeTe

Y 4
mﬂ\ I'IpOCTO Bbl6p0CMTb MCI‘IOAbBOBaHHbM

Andoysop BMecTe ¢ 06bIYHBIMU ObITOBBIMK
OTXOAAMM.
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BaTtapenku
BbibpacbiBaiTe TOABKO MOAHOCTBIO pa3psiKeHHble
6aTapenkn.

[Nepea yTrAM3aLMel Nprbopa BbiHbTE K3 HEro
6aTaperkun. He BbibpacbiBaiTe 1x ¢ OObIYHBIMU
ObITOBBIMIM OTXOAGMM, @ CAABaNTE B ODULIMAABHBIN
MYHKT npuema. Bel Takke MOXeTe caaTb
baTapeviki B CepBUCHbIN LIEHTP KOMTMaHMK
«DUAMNCY», KOTOPBIN NMO3aboTUTCA 00 KX
yTuAM3aLMK 6e3 ylepba AAA OKpY»KaloLLen
cpeasbl.

OG6cAy>KMBaHUE U AONMOAHUTEAbHaA
uH$popmauusa

[lo NOBOAY AOTIOAHUTEABHOM MHOPMALIMKM MAV B
CAyYae BO3HWKHOBEHMSA KaKMX-AMOO Mpobaem
obpalanTecs Ha Web-canT komnaHmm «Duanncy
no aapecy www.philips.com 1AM B LIeHTp
KoMMaHKK «DUAMMCY» MO OBCAYIKUBAHMIO
noTpebuTeren B Bawen ctpaHe (Bbl HaiaeTe ero
HoMep TeredOoHa Ha MEXAYHAPOAHOM
rapaHTUMHOM TaAOHe).

Ecan noaobHbIV LeHTp B Balwen cTpaqe
OTCyTCTBYET, ObpaTmTech B Baly MecTHyio
TOProBYIO OPraHM3aLmio Kommnanum «DUAnnc
AN CEPBUCHOE OTAEAeHME KomMaHuu Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Philips Beauty objevil novy zplsob, jak barvit viasy
v domacim prostrredi. Je vyhovujici, rychly a Cisty.

S pristrojem Color Precise je barvivo rovhomérné
a bezpedné nanaseno do vlast tak, aby byl

dosazen nejlepsi vysledek.

Vseobecny popis

A Vicko prostoru | Vicko difuzéru
pro napajeci ¢lanky J Plnicf otvor

B Drzak napdjecich ¢lankd K Rota¢ni kotouc

C Uvolhovadi tlagitko difuzéru

D Drzak difuzéru L Hroty

E Kotou¢ Mindikace Grovné

F Spina¢ ON/OFF

G Resetovadi tlacitko o

H Odnimatelny Color
Diffuser

)
5
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Dilezité

D Prectéte peclivé nasledujici pokyny a sledujte
pritom prisluSna vyobrazeni dfive, nez pristroj
poprvé poutzijete.

D Pred barvenim vlastl téz vzdy prectéte
viechny pokyny, tykajici se pouzitych barviv.

D Pristroj Color Precise nikdy netistéte pod
tekouci vodou.

D Pristroj Color Precise uchovavejte pii teploté
mezi 5°C a 35°C.

D Nepouzivejte Color Diffuser vicekrit nez jen
jednou.

D Vidy méjte pfipravenu sadu nahradnich
napdjecich ¢lank( pro pripad, ze by je bylo
tireba v pristroji Color Precise béhem barveni
vyménit.

D Pokud pFistroj nebudete delsi dobu pouzivat,
napdjeci ¢lanky z néj vyjméte.

P¥ed prvnim pouzitim

\%? ) Il Oteite vicko prostoru pro napéjeci ¢lanky.

t Do pristroje vlozte napéjeci ¢lanky.
Pouzivejte alkalické clanky Philips typu AA
(tuzkové).

Dbejte na to, aby pdlovani ¢lankd (+ a -)
souhlasilo s oznacenim na jejich drzaku.

Viko tohoto prostoru uzaviete.

Nova sada napajecich clankd vydrzi v piistroji asi
pro 40 barvent.
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PFiprava k barveni

Il Prokarticujte nebo proceste vlasy
obycejnym karta¢em nebo hi'ebenem, aby
jimi Color Precise snaze prochazel.

Kolem ramen a zatylku obtocte rucnik pro
ochranu vaseho odévu.

Uchopte Color Precise do ruky a otevite

drzék difuzéru sou¢asnym stisknutim obou
uvolniovacich tlacitek a vytazenim difuzéru
smérem k vam.

Stisknutim tla¢itka RESET se presvédcte, ze
je kotou¢ ve spodni poloze v pouzdru,
jinak by nebyl Color Diffuser radné
upevnén.

Vlozte odnimatelny Color Diffuser do jeho
drzaku.

Presvédcte se, ze vroubky odnimatelného Color
Diffuseru zapadaji presné do drzaku difuzéru.

A Zaklapnéte drzak difuzéru zpét do Color
Precise.
Pri spravném postupu uslysite zetelné zaklapnuti.

Pro otevieni difuzéru ototte vitko v jeho
stiredu proti sméru pohybu hodinovych
rucek.
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Ptiprava barviva

Bl Naviéknéte si plastové rukavice, které byly
dodany s barvivem.

Pristroj Color Precise mizete pouZzivat se viemi

trvalymi barvivy, kterd jsou v prodeji. Michani

barviv a dalsi postupy jsou uvedeny v kazdém

jejich baleni. Seznamte se s témito pokyny.

El Zagnéte smichavat obé slozky barviva.
PresvédCte se, Ze jsou obé slozky smichany do
hladké a jednotné smési bez hrudek.

Il Odnimatelny Color Diffuser napliite
barvivem.

I Nasroubujte vi¢ko zpét na Color Diffuser.
Dbejte na to, aby byl fadné uzavien.

Zvednéte pristroj Color Precise a podrzte
ho za rukojet’ ve vodorovné poloze. Hroty
difuzéru budou smérovat nahoru. Nyni
piistroj zapnéte.

Jakmile zagne byt barvivo viditeIné mezi
hroty difuzéru, ptistroj vypnéte.To mlze
nastat asi za 10 az 30 sekund, v zavislosti
na pouzitém barvivu.
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Color Precise je nyni pripraven k barvent.

Barveni vlast

Il Poloite hroty Color Diffuseru na temeno
vasi hlavy a Color Precise zapnéte.
Pohybujte pristrojem pomalymi pohyby
smérem dold.

Dbejte na to, aby se hroty Color Diffuseru
dotykaly pokozky hlavy.

Tyto pohyby obcas zastavte a zatimco
drzite regulacni tlacitko realizujte krouzivé
masazni pohyby na jednom misté tak, aby
barvivo mohlo rovnomérné a spravné
proniknout do vlasu.

D Indikagni znacky na Color Diffuseru vam
umoziuji kontrolu, kolik barviva v difuzéru
jesté zbyva.

Jakmile je barvivo zcela vycerpano, uslysite
klapnuti, které je zplsobeno navratem kotoucku
do spodni polohy.

Vypnéte pristroj.
D Soucasnym stisknutim obou zajist'ovacich

tlacitek otevite drzék difuzéru. Color Diffuser
pak Ize odejmout a zlikvidovat.
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Color Diffuser nepouZzivejte podruhé. Zbytky
barviva, které v ném zlstaly, mohou vytvorit
hrudky a zabranit tak radnému rozdélovani
barviva.

Praktické rady

D Jestlize 100 ml neni dostate¢nym mnoZstvim
pro nabarveni vasich vlasd (napfiklad pokud
mate pFili§ dlouhé vlasy), naplitte barvivem
druhy, novy Color Diffuser.

D Pro nabarveni vlast, které dosahuji az na
ramena, je nékolik zplsobl. Doporucujeme
napriklad scesat vlasy dohromady a polozit je
pies jedno rameno. Pak vlasy jednou rukou
podrite a pristrojem, ktery drzite v druhé
ruce, vlasy nabarvéte.

D Nesnimejte Color Diffuser dokud nejsou vlasy
zcela nabarveny.

D Jestlize jste vyuZili jen dvé tietiny barviva,
zbyvajici barvivo muzete, pokud je to tieba,
pouzit k vylepSeni a zafixovéni vlasu.

Pravidelné cisténi pristroje vam zajisti lepsi
vysledky pri barvent viasU.

D Pristroj ¢istéte suchym hadiikem. Pokud by to
bylo nutné, mizete hadiik navlh¢it.

Nikdy nepouZivejte Zadné abrasivni Cistict
prostredky, ani zadné chemikalie jako je lih, benzin
nebo acetén.
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Pristroj nesmite istit pod tekouci vodou.

Vymeéna dilt

D Nové difuzéry (Color Diffusers) mlzete
zakoupit u vaSeho dodavatele vyrobki Philips.
D Viz téz "Udrzba a informace”.

Ochrana zivotniho prostiedi

Vyménny Color Diffuser

D Vyménny Color Diffuser je vyroben ze 100 %
% ’i g recyklovatelného plastu. Pouzité difuzory
( 1 muzete jednoduse vyhodit spolu s domovnim

m\ odpadem.

Bl

Napajeci clanky
Likvidujte napéjeci clanky pouze kdyz jsou zcela
vybité.

Nezahazujte je vak do béZzného domovniho
odpaduy, ale odevzdejte je ve sbérné k tomu
ur¢ené. MUzete je téz odevzdat ve stiediscich
firmy Philips, kde se jiz postaraji o jejich optimalni
likvidaci.

Udrzba a informace

Pokud byste potrebovali jakoukoli informaci nebo
méli jiny problém, zkuste nalézt potrebné
informace na internetové strance
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www.philips.com nebo pouZijte informaéni linku
firmy Philips, pripadné se poradte se svym
dodavatelem. Adresu a viechna spojeni na
informacnf linku Philips naleznete v celosvétovém
zarucnim letaku.
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Bevezetés

A Philips Beauty megalkotta az otthoni hajfestés U
maodjat, amely kényelmes, gyors és tiszta. A Color
Precise-zel a hajfestéket egyenletesen és
biztonsagosan oszlathatja szét a hajon a gyonyord
hajszin elérésének érdekében.

Altalanos leiras

A Elemtarté fedél | Hajfesték eloszlatd

B Elemtarto teteje

C Kioldogomb ] Toltdnyilas

D Hajfesték eloszlatd K Hajfesték eloszlatd
tartd mozgd korongja

E Korong L Festéktlk

F Be/kikapcsold gomb  MFestékszint jelzé

G Beallitdgomb

H Eldobhaté hajfesték
eloszlatd

&

0)
©
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Olvassa el gondosan a hasznélati Gtmutatét és
tekintse meg az abrakat mielétt hasznalni
kezdi a késziiléket.

Minden esetben olvassa el a hajfestékhez
mellékelt haszndlati Gtmutatét is mielStt
festeni kezdené a hajat.

Ne tisztitsa ki a Color Precise késziiléket
vizcsap alatt.

A Color Precise-t 5°C és 35°C fok kozott
tarolja.

Csak egyszer haszndlja a hajfesték eloszlatot.
Mindig gy6z6djon meg rola, hogy kéznél van-e
egy tartalék elemkészlet arra az esetre, ha az
elemek hajfestés kozben kimeriilnének.

D Vegye ki az elemeket, ha hosszabb idén

Els6 hasznalat el6tt

keresztil nem szandékozik hasznalni a
késziiléket.

\%g ) Bl Nyissa fel az elemtartot.

% Tegye az elemeket a késziilékbe.
Masfél voltos Philips AA alkali elemeket
hasznaljon.
Gy6z8djon meg rola, hogy az elemek + és - jeld
érintkezdi megfeleld iranyban allnak-e.

Zarja le az elemtartot.

Uj elemekkel tébb, mint negyven alkalomal
hasznalhatja a készlléket.
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El6késziiletek a hajfestéshez

Il Kefélje vagy fésiilje ki a hajat a megszokott
hajkeféjével vagy féstijével, hogy a Color
Precise-t konnyeben hasznalhassa.

Teritsen egy torolkozét a nyakara és a
vallaira, hogy védje a ruhjjat.

Vegye kézbe a Color Precise-t és nyissa ki
az eloszlato tartojat a két kioldégomb
egyidejli benyomasaval és 6nmaga felé
torténd hizassal.

Nyomja meg a bedllitégombot, hogy biztos
legyen benne, a korong a késziilékhaz aljan
van, ellenkezé esetben az eldobhatd
hajfesték eloszlaté nem illeszkedik
pontosan a késziilékhez.

Helyezze az eldobhato hajfesték eloszlatot
az eloszlatoé tartéba.

Gy8z8djon meg rola, hogy az eldobhatéd hajfesték

eloszlaté hornyai pontosan illeszkedjenek az

eloszlato tartéba.

A Kattintsa vissza a hajfesték eloszlatét a
hajfesték eloszlato tartoval egyiitt a
készilékre.

Ha megfelelSen zarddott, kattanast fog hallani.

Az eldobhaté hajfesték eloszlaté
kinyitasahoz az éramutaté jarasaval
ellentétesen forditsa el a hajfesték
eloszlaté kozepén [évé tetbt.
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A hajfesték eldkészitése

Bl Vegye fel a hajfestékhez mellékelt miianyag
keszty(ket.

A Color Precise-t barmilyen, a piacon kaphaté

tartds hajfestékkel hasznalhatja. A hajfesték

csomagolasan megjeldlt modszert alkalmazza az

Osszekeveréshez és minden mas hasznalati

utasitast is kdvessen.

Bl Keverje 6ssze a hajfesték két Gsszetevéijét.
Gy&z8djdn meg rdla, hogy egydntetd, egyenletes
és csomodmentes keveréket kapott-e.

I Ontse bele a hajfestéket az eldobhatéd
hajfesték eloszlatoba.

Il Csavarja vissza az eldobhaté hajfesték
eloszlato tetejét és gy6zddjon meg rola,
hogy megfeleléen lezirta-e.

Vegye kézbe a Color Precise-t és a
fogantyUjanal fogva tartsa vizszintesen.A
hajfesték eloszlato tliinek felfelé kell
mutatniuk. Kapcsolja be a késziiléket.
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Kapcsolja ki a késziiléket, amint a hajfesték
lathatova valik a hajfesték eloszlato ti
lyukaiban. Ez a haszndlatban lévé
hajfestéktdl fliggden 10-30 masodperc

M lehet.

Ezutan kezdheti a Color Precise-zel a hajfestést.

Hajfestés

Il Helyezze a hajfesték eloszlaté hajtiiit a feje
tetejére és kapcsolja be a késziiléket.
Lefelé iranyuld lasst féstilé mozdulatokat
végezzen.

Gy6z8djon meg rola, hogy a hajfesték
eloszlaté minden tiije érinti-e a fejbért.

Az ujjat a szabdlyozd gombrol levéve néha
kapcsolja ki a Color Precise-t és egy-egy
helyen kérkérés masszirozo
mozdulatokkal oszlassa szét egyenletesen
és precizen a festéket a hajan.

D A hajfesték eloszlaton 1évé festékszint jelzd
mutatja, mennyi hajfesték maradt még az
eloszlatéban.

Amikor a hajfesték kifogyott, kattanast fog hallani,
amikor a korong az alsé helyzetbe visszatér.

Kapcsolja ki a Color Precise-t.
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D Nyissa ki az eloszlaté tartét a két kioldégomb
egyidejli benyomasaval. Most kiveheti és
eldobhatja el a hajfesték eloszlatot.

Ne hasznélja kétszer a hajfesték eloszlatét. Az
elézoleg hasznalt hajfestés visszamaradt anyagai
8sszecsomodsodhatnak és ezzel gatoljak a hajfesték
egyenletes eloszlasat.

Tippek

D Ha 100 ml nem elég a haja befestéséhez (pl.
hosszu haja van), toltsén meg hajfestékkel egy
masodik, Uj hajfesték eloszlatot.

D Tobbféle modszer létezik a vallnal hosszabb
haj befestésére. Azt tanacsoljuk, hogy fogja
Ossze a hajat és helyezze az egyik valla folé.
Egyik kezével tartsa a hajat, mig a masikkal a
késziiléket és fesse be a hajvégeket.

D Ne vegye le a hajfesték eloszlatét, mig teljesen
be nem festette a hajat.

D Ha mar hajfesték kétharmadat felhaszndlta, a
maradékot a hajszin javitasara és rogzitésére
hasznélhatja, amennyiben sziikséges.

A Color Precise rendszeres tisztitasa a jobb festési
eredmény biztosftéka.

D A Color Precise-t szaraz ruhaval tisztitsa. Ha
sziikséges, hasznaljon nedves ruhat.
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A készulék tisztitasahoz ne hasznaljon
suroldanyagokat, és alkoholhoz, benzinhez
acetonhoz hasonlé mas folyadékot.

Ne oOblitse le a késziléket vizcsap alatt.

Csere

D Uj, eldobhato hajfesték eloszlatot a helyi
Philips szakiizletben vasarolhat.
D Lasd még "Szerviz és tajékoztatds" c. részt.

Kornyezetvédelem

Eldobhato6 hajfesték eloszlaté

D Az eldobhaté hajfesték eloszlaté 100%-ban

% ﬂ Ujrafelhasznalt miianyagbdl késziilt. Az
( eldobhato hajfesték eloszlatot a normal
Paﬁlfﬂ haztartasi hulladékkal egyiitt eldobhatja
1 haszndlat utan.
Elemek
Csak akkor dobja ki az elemeket, ha teljesen
lemerdltek.

Tévolitsa el az elemeket, ha kiselejtezi a
készlléket. Ne a normal haztartasi hulladékba
dobja az elemeket, hanem vigye el hivatalos
elemgyijté helyekre. Az elemeket a Philips
szakszervizben is leadhatja, ahol azokat
kdrnyzetbarat médon semmisftik meg.
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Szerviz és tajékoztatas

Ha informaciéra van sziksége vagy probléméja
merll fel, latogassa meg a Philips Web oldalat a
www.philips.com cimen vagy Iépjen kapcsolatba
az orszagaban 1évé Philips Customer Care
Centre-el (Ugyfélszolgélati iroda) (a telefonszémot
megtalalja a nemzetkdzi garancialapon). Ha
orszagaban nincs Custormer Care Centre,
forduljon helyi Philips keresked&jéhez vagy 1épjen
kapcsolatba a Philips Haztartasi kisgépek és
Szépségapolasi termékek Uzletag képviselSivel.
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Philips Beauty vynasiel novy sposob farbenia
vlasov uVas doma. PohodInym, jednoduchym a
Cistym sposobom. S Color Precise dosiahnete
rovnomerné rozotretie farby vo vlasoch a tym
docielenie Ziadaného efektu.

Vseobecny popis

A kryt baterky | veko nastavca Color

B drzadlo baterky Diffuser

C uvolfovacie tlatidlo | napliiaci otvor

D drzadlo difuzera K pohyblivy disk

E disk nastavca Color Diffuser
F spina¢/vypinac L hroty

Gtlacidlo Mukazovatel hladiny

znovunastavenie
H vymenitelny nastavec
Color Diffuser o
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Dolezité upozornenie

D Pred pouzitim pristroja si pozorne precitajte
tento navod na pouZzitie a prezrite si prislusné
vyobrazenia.

D Pred farbenim vlasov si vidy najskor preéitajte
navod uvedeny na prostriedku na farbenie.

D Nastavec Color Precise neumyvajte pod
tecUcou vodou.

D Color Precise udrziavajte pri teplote medzi
5°Ca 35°C.

D Nastavec Color Diffuser nepouzivajte viac ako
jedenkrat.

D Dbajte, aby ste vzdy pocas farbenia vlasov mali
pri sebe ndhradnl sadu bateriek v pripade, Ze
by sa vybili baterky v nastavci Color Precise.

D Baterky vytiahnite, ak nebudete pristroj dlhsiu
dobu pouzivat.

Pred prvym pouzitim

\%? ) Il Otvorte priestor na baterky.
t Baterky dajte do pristroja.
Pouzivajte 1,5V baterky Philips Alkaline.

Dbajte, aby + a - pdly na baterkach zodpovedali
znatkam v drzadle bateriek.

Zatvorte kryt na baterky.

S novou sadou bateriek mbzete absolvovat viac
ako 40 farbent.
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Priprava na farbenie

Il Viasy si najprv dékladne uéeste normélnou
kefou alebo hreberiom, aby ste cez ne
lahko presli nastavcom Color Precise.

Okolo krku a pliec si dajte uterdk, aby ste
si chranili odev pred znecistenim.

Vezmite si do ruky nastavec Color Precise
a otvorte drzadlo difizera rovhomernym
zatla¢enim dvoch uvolTfiovacich tlacidiel a
vytiahnutim difuzera smerom kVam.

Stlate tlacidlo znovunastavenia, aby ste sa
presvedcili, ¢ sa disk nachadza na dne
krytu, inak by nastavec Color Diffuser
riadne nezapadol.

Nastavec Color Diffuser umiestnite do
drzadla diftzera.

Dbajte, aby zarezy na nastavci Color Diffuser

presne zapadali do drzadla difizera.

A Drzadlo difzera aj s nastavcom Color
Diffuser dajte naspét’ na Color Precise.
Pri riadnom zatvorenf budete pocut zacvaknutie.

Nastavec Color Diffuser otvorite tym, ze
ototite veko v strede nastavca Color
Diffuser proti smeru hodinovych ruciciek .
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Priprava farby na farbenie

Bl Dajte si rukavice prilozené k farbe.

Color Precise mdzete pouzit' pri akejkolvek fabe
predavanej v obchode. Pri miesani farby a dalsich
krokoch sa riadte podfa ndvodu na pouzitie
uvedenom na obale farby.

El Za¢nite miesanim dvoch emulzii farby.
Emulzie riadne spolu premiesajte, aby Vam vznikla
hladkd hmota.

IId Nastavec Color Diffuser napliite farbou.

I Veko na nastavci Color Diffuser
zaskrutkujte naspat’. Dbajte, aby bolo veko
riadne zatvorené.

Zdvihnite Color Precise a drite ho za
rukovat’ vo vodorovnej polohe.

Pristroj vypnite akonahle je farba viditelna
v otvoroch hrotov.Trva to pribl. 10-30
sekdnd, v zavislosti od pouzivanej farby.

Color Precise je pripraveny na poutZitie.
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Farbenie vlasov

Il Hroty néstavca Color Diffuser dajte navrch
hlavy a zapnite Color Precise.Vlasy pomaly
precesavajte smerom dole.

Dbajte, aby vsetky hroty nastavca Color
Diffuser prisli do kontaktu s pokozkou na
hlave.

t\\

' \ Color Precise z ¢asu na ¢as vypnite a
zapnite tym, ze date dole prst z
ovladacieho tlacidla a robte nim kruzivé
masazne pohyby na jednom mieste, ¢im
umoznite, aby sa farba rozptylila do vlasov
rovhomerne a dokladne.

D Znatky na nastavci Color Diffuser Vam
povedia, kolko zostava farby v difuzéry.

Akonéhle je farba minuta, budete pocut
cvaknutie, ked sa disk vracia do dolnej pozicie.

Vypnite Color Precise.

D Otvorte drzadlo diflizera rovnomernym
zatla¢enim dvoch uvolmovacich tlacidiel.
Nastavec Color Diffuser mézete vytiahnlt a
vyhodit'.
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Color Diffuser nepouzivajte druhykrat. Zvysky
farby z predchéadzajiceho farbenia by monhli
vytvorit hrudky a prekazat' pri rovnomernom
rozptylovani farby.

Rady

D AkVam 100 ml farba nestati na zafarbenie
vlasov (napr. mate dlhé vlasy), napliite farbou
dalsi novy Color Diffuser.

D Existuje niekolko sposobov ako farbit’ vlasy
dlhsie ako je Urover ramien. Doporucujeme
Vam chytit’ vlasy a prehodit’ ich cez jedno
rameno.Vlasy drzte jednou rukou a pristroj
druhou pri farbeni koncov vlasov.

D Nastavec Color Diffuser nedavajte dole kym
ste Uplne nezafarbili vlasy.

D Ked ste poutzili dve tretiny farby, zvySok
moZete pouzit’ na uchytenie a zafixovanie
vlasoy, ak je to potrebné.

Pravidelné Cistenie nastavca Color Precise
zarucuje lepsie vysledky pri farbeni.

D Nastavec Color Precise vycistite suchou
utierkou.Ak je to nevyhnutné, mozete pouzit
navlh¢ent utierku.

Na Cistenie pristroja nepouZivajte abraziva
drétenky ani kvapaliny ako alkohol, benzin alebo

acetoén.

Pristroj neoplachujte pod vodou.
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D Nové vymenitelné nastavce Color Diffuser
dostanete kupit’ u miestneho predajcu Philips.
D Vid odstavec "Servis a informacie".

Zivotné prostredie

Vymenitelny Color Diffuser

D Vymenitelny nastavec Color Diffuser je

% ﬂ vyrobeny zo 100% recyklovatelnej umelej
{ 1 hmoty. Po pouziti ho mozete jednoducho
%ﬂ vyhodit’ do domaceho odpadu.
JUL
Baterky

Baterky vyhadzujte len ak st Uplne prazdne.

Pri vyhadzovani pristroja vyberte baterky. Baterky
nevyhadzujte do normélneho domového odpaduy,
ale odneste ich do zberne. Baterky mozete
odniest’ aj do servisného centra Philips, kde ich
odstrania spésobom bezpecnym pre Zivotné
prostredie.

Servis a informacie

Ak potrebujete informacie, alebo mate nejaky
problém, prosime Vas, aby ste sa zoznamili s
webovou strankou Philips www.philips.com alebo
obrétili sa na zakaznicke centrum vo Vasej krajine
(telefénne Cisla najdete na celosvetovom
zérucnom liste).
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Ak vo Vasej krajine nie je zékaznicke centrum
Philips, obréatte sa naVasho miestneho predajcu
Philips alebo na oddelenie sluzieb divizie Domace
spotrebice a osobna starostlivost’ Philips




YKPAIHCbBKIU I

BcTtyn

®ipma Philips Beauty BrHaviwaa HoBMA cnoci
dapbyBaHHs Baluoro Boroccsa B AOMalLIHIX
yMOBax. BiH € 3py4HuM, LWBUAKMM Ta YMCTUM. 3
Color Precise 6apBHWK pIBHOMIPHO Ta HaAIMHO
PO3MOAIAAETBCA MO BOAOCCIO Ta AAE MPEKPacHMI
pe3yAbTaT.

3araAbHMM OnNMc

A KpuwuKa BiasineHHs | Kosnayok andysopa ans

AAS BaTapenkn J OTBip AAS HANOBHEHHS
B Tpumay 6atapeviki K [NepecyBHUM AMCK
C Qikcytoua KHomMKa ANdy30pa AAS
D Tpumay andysopa L LUnmabku
E Anck MIHAMKaTOpP PiBHA

F Knonka Bm./Bumk.
G KHormKa cknaaHHsa fic
H OaHopasosui

Andy3op
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D VBaxKHO MpouMTanTe Lo IHCTPYKLiO Ta
NMPOAMBITbCS IAOCTPALLii AO MOYaTKy poboTu 3
MPUCTPOEM.

D 3aBXAM uMTanTe iHCTPYKLIi A0 Baworo

6apBHMKa MepeA TUM, K ¢papbyBaTh BoAoccs.

He muite Color Precise nia kpaHom.

36epiranTe Color Precise npu Temnepartypi

Bia 5°C a0 35°C.

He BukopucToByriTe AMdy3op AAs

3aBXXAM ManTe Mia PYKOIO AOAATKOBUM

KOMIMAEKT 6aTapey Ha BUMAAOK, sKLL,0 GaTtapei

y Color Precise po3psasaTbcs niavac

¢dapbyBaHHs.

D Buwimarite 6atapei, sikiio Bu He 36upaetecs
BMKOPMCTOBYBATM MPUCTPIi MPOTArOM AOCUTb
TPMBAAOTO Hacy.

I'IepeA nepwuMm BUKOPUCTAHHAM

: Il Biakpuiite KpuLKy BiaAiAeHHS AAS
1 6aTapenku.
% BcTaHoBiTh 6aTapei y npucTpin.

3acTocosywTe AykHI 6aTapei AA Philips 1,5 B.
[NepecBiadiTbCA, LLO MOAAPHICTL + Ta - baTapen
30iraeTbCs 3 No3HaYKaMu y Tpymadi batapen.

3aKkpunTE KPULLKY BIAAIAEHHS AAS
6aTapenku.



VKPAIHCBKIMN ¢3

HoBuit komMnAekT H6aTapen A03BoAsE Bam
BMKOPMCTOBYBATU MPUCTPIN AAA BiAbLL HixK 40
ceaHciB dapbyBaHHs.

MiaroTroBka AAa papbyBaHHSA

Il Posueuwits Bawe
BOAOCCS3BU4AMHUMIpebiHLeMm, wob Color
Precise Aerko npocysaBcsi Mo BOAOCCHO.

OropHiThb WHIO Ta NAeYi PYLUHUKOM, LLLO6
3aXUCTUTU OAST.

BisbmiTb Color Precise, BiakpuiTe Tprmay
Andy3opa, HaTUCHYBLLM ABI diKcytoui
KHOMKM OAHOYACHO, Ta BUTSAMHITb TpUMaY
Andysopa Ao cebe.

HaTucHiTL KHOMKY cKMAaHHS, Wo6
MepeKkoHaTUCH, LLLO AMCK 3HAXOAMTLCS Ha
AHi KOprycy, iHaKLle OAHOPa3oBUM
Andysop $apbu He BCTaHOBUTLCA
HaA€XHMM YMHOM.

BcTaHoBiTb 0AHOpPasoBui Andysop $apbu
y TpuMay andysopa.

[NepecBiAYITbCS, WO BHIMKM HA OAHOPA3OBOMY

AVdY30pi TOYHO MOMaAAIOTb Y TPUMaY.

A BcraHosith Tpumau andysopa 3
Andysopom

Koan TprMau BCTaHoBWTbCS, Br novyeTe

KAQLLaHHSI.
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-
o 1

LLLo6 BiaKpuTH AMdy30p, MOBEPHITDL
KPMLLKY Y LLeHTpi Audysopa npoTu
FrOAMHHUKOBOIT CTPIAKM.

MiaroToeka 6apBHUKa

Bl HaaiHbTe naacTUKoBI pyKaBWuKM, WO
AOARIOTbCS AO BapBHMKa.

Bu moxeTe BrkopucTosysaTu Color Precise 3

BYAb-AIKVM TPUBKMM GAPBHMKOM AASI BOAOCCS.

3acToCoByWTE METOA 3MilLlyBaHHS, BKa3aHUA Ha

NaKeTi 3 GapBHUKOM | AOTPUMYWTECH YCiX

IHCTPYKLIV 3 BUKOPUCTAHHS.

El MounHaiite 3milyBaHHS ABOX KOMMOHEHT
6apBHMKa.

2 KOMMOHEHTM MOBWHHI 3MILLATUCA B OAHOPIAHY

Macy 6e3 rpyAoK.

I HanosHite andysop dapbu 6apeHMKOM.
I 3arsuHTiTh KpULKY Ha OAHOpPa3OBOMY

Andysopi dapbu. MNepecsiaviTbes, WO i
3aKPUTO LLLIAbHO.
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BisbmiTb Color Precise Ta TpuMainTe 1oro
3a pyuKy ropusOHTaAbHO. Buctynu Ha
Anodysopi Gapbu NOBUHHI NMokasyBaTu
AOHM3Y. YBIMKHITb NpUCTPIN.

BUMKHITb NpUCTPIN, K TiAbKKM 6apBHUK
3'BUTbCS B OTBOPAX Ha CTEPXKHSAX
Andysopa papbu. Lle moxke cTatucs yepes
10-30 ceKyHA B 3aAeXHOCTI BiA 6apBHUKa,

M skun Bu BukopucTosyeTe.

Tenep Color Precise rotosui ana dapbysaHHs.

®ap6yBaHHA BoAOCCA

Il BcraHoBiTh cTepXHi AMdy3Opa dapbu Haa
roaoBoto Ta BBiMKHiTb Color Precise.
Po6iTb NoBiAbHI po3yicyBaAbHi pyxu
AOHMU3Y.

MepeciaviTbCA, WO cTEpXHI AUdysOpa
bap6u KOHTAKTYIOTb 3i LIKIPOIO FOACBM.

3ynunaute Color Precise vac Bia vacy,
3HIMaloUM NaAbLA 3 KOHTPOABHOT KHOMKM
Ta pobiTb MacaXkHi pyXxu Mo KOAy Ha
OAHOMY MicLij, o6 po3noAiAUTH
6apBHMKM MO BOAOCCIO PiBHOMIPHO Ta
TOYHO.

D BiamiTku Ha Andysopi bapbu nokasytoTb,
CKiAbKM GapBHMKa 3aAULLMAOCS Y AMY3OPi.
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KoAn 6apBHMK CKiHYiTbCA, Bu nouyeTe kaaLaHHs -
AVCK MOBEPTAETLCA Y MOAOKEHHS Ha AHI.

BumkHiTe Color Precise.

D Biaxkpuyite TpuMay Andysopa, oAHOUACHO
HaTUcKaloun ABi dikcytodi KHonku. Tenep
Andysop $papbu MOXKHa BUMHATH Ta
BUKMHYTU.

He BrikopucToByiTE TOM Cammnii Aldy3op papou
ABIYI. 3aAULIKM GAPBHMKA, LLO BUKOPUCTOBYBABC
MUHYAOTO Pasy, MOXYTb CMPUYMHUTL MOSIBY
FPYAOK Ta 33aBaAWTW PIBHOMIPHOMY PO3MOAIAY
GapBHMKa.

Mopaau

D Axkwo 100 ma (3,52 fl 0z) HeaoCTaTHBO AAS
¢bapbysaHHs Baworo BoAoccs (Hanpukaaa,
BHACAIAOK MOrO AOBXKMHM), HAMOBHITb
6apBHUKOM HOBUM ANDY30p AASA dapbu.

D € pisHi cnocobu papbysaHHSA BoAOCCS, LLLO
csrae piBHa naed. Mu pekomeHayemo 3i6patu
BOAOCCS Ta MOKAACTM Ha OAHE MAeYe.
TpuManiTe BOAOCCS OAHI€EIO PYKOIO, @ MPUCTPIN
- iHwWolo, W06 $apbysaTy KiHLLi BOAOCCS.

D He 3HiManTe andysop ars dbapbu Ao Toro, sk
NoBHicTIo nodapbyeTe BoAOCCS.

D Akuwo Bu BUKOpUCTaAM ABi TPETUHM PIAMHM,
3aAMLLIKM GapBHMKA MOXHA 3aCTOCYBATU AAS
dikcaLiii Boroccs, AKLLO Lie HeobXiAHO.
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PeryaspHe unwerHs Color Precise rapaHTye
Kpally AKICTb dpapOyBaHHs.

D Yucrite Color Precise cyxoio ranuipkoto.
Ao HeobxiAHO, MOXKeTe 3aCTOCYyBaTH
BOAOTY raHuipKy.

He 3acTocoByviTe abpasuBu, METAAEBI LLITKN UM
TaKy PIAVHY AK CMIMPT, OEH3WH YK aLIETOH, AA
YMLLEHHSA MPUCTPOIO.

He muiTe NpucTpin Nia KPaHOM.

D Bu moxxeTe npuabatn oaHopasosi Andysopu
AAS
D Ausitbcs Takox "Cepsic Ta iHbopmauis'.

EkoAorina

OaHopazoBur Audysop Ara dap6bm
D OaHopasosuit Andysop 3pobaeHO 3
% ﬂ nAacTMacu, Wwo niasaetbcs 100% yTuaisawii.
( i Bu MoxkeTe BUKUHYTU Andy3op AAs dapbu 3i
Paﬁlfﬂ 3BMYAMHUM MOBYTOBUM CMITTSM.
JUL
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BaTtapei
BukunaariTe GaTapel TIABKM TOAI, KOAU BOHM
MOBHICTIO PO3PSASTHCA.

AKwo Bu BUKMAAETE NpUCTPIN, BUAMaTE GaTapel,
He BrikmaaniTe 6aTapel 3i 3814aiHiM NobyTOBMUM
CMITTSM - BIAHOCBTE X A0 OILIHOMO
MPUAMAABHOTO MYHKTY. TaKOX B MOXETE
BIAHECTU aKyMyAATOPW AO CEPBICHOTO LIEHTPY
Philips, ae iX yTUAI3ylOTb Hebe3neUHO AAS
OTOUYIOHOrO CEPeAOBMLLA.

Cepsic Ta IHpopmauin

Akwo Bam NoTpibHa iHPopMaLlis abo AKLLO Y Bac
BUHVKAN NPOBAEMM, 3aMAITb Ha cTopiHKy Philips y
mepexi [HTepHeT - www.philips.com, a6o
3B'sKiTbCA 3 LleHTpom niaTpuMKm kaieHTis Philips
y BaWWivt KpaiHi (TeAepOH - Ha rapaHTiHOMyY
TaAOHI).

AKwo y Bawiv KpaiHi Hema LleHTpy niATprMKky,
3BEPHITLCA AO MicLeBOro aiaepa Philips abo a0
CepgicHoro Biaaiay komnanii Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.
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Philips Beauty je izumio novi nacin bojenja kose u
vlastitom domu. On je praktican, brz i cist. Uz
Color Precise boja se ravhomjerno i sigurno
rasporetuje kroz kosu za prekrasne rezultate.

A Pokrov baterijskog  H Odvojivi Color Diffuser
pretinca (raspriivac boje)

B Drzac baterije | Pokrov raspriivaca boje

C Tipka za otpustanje | Otvor za punjenje

D Drzac raspriivata K Pokretni disk rasprsivaca

E Disk boje
F Tipka za uklju¢enje/ L Zupci
isklju¢enje Mindikator razine

G Tipka za resetiranje
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Vaino

Prije uporabe pazljivo procitajte ove upute i
pogledajte slike.

Prije bojenja kose uvijek proditajte upute za
primjenu boje za kosu.

Ne perite Color Precise pod slavinom.
Pohranjujte Color Precise na temperaturama
izmetu 5°C i 35°C.

Ne koristite Color Diffuser vise od jednom.
Uvijek pri ruci imajte rezervni komplet
baterija u slu¢aju da se uloZene baterije
istrose tijekom bojenja kose.

D Ako neko vrijeme necete koristiti aparat,

Prije prve uporabe

izvadite baterije.

\%? ) Il Otvorite baterijski pretinac.

Umetnite baterije.

% Koristite 1,5V AA Philips Alkaline baterije.

Obratite pozornost da + i - oznake budu u skladu
s oznakama unutar pretinca.

Zatvorite baterijski pretinac.

Novi komplet baterija ima kapacitet za 40 bojenja.

Priprema za bojenje

Bl Iscetkajte ili ras¢esljajte kosu obi¢nom

cetkom ili ¢esljem, kako bi Color Precise
bolje prolazio kroz kosu.
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Omotajte ruénik oko vrata i ramena kako
bi zastitili odjecu.

Uzmite Color Precise i otvorite drzac
rasSivaca istodobnim pritiskom na dvije
tipke za otpustanje i povla¢enjem drzaca
prema sebi.

Pritisnite tipku za resetiranje kako bi se
disk spustio na dno kuc¢ista, u suprotnom
odvojivi Color Diffuser nece ispravno
sjesti na mjesto.

Postavite Color Diffuser u drzat.
Obratite pozornost da zupci Color Diffuser-a
tocno pristaju u drzac.

A Vratite drza¢ zajedno s Color Diffuser-om
na aparat.
Nakon ispravnog zatvaranja zacuje se "klik".

Za otvaranje Color Diffuser-a, zakrenite
pokrov u sredistu Color Diffuser-a ulijevo.
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Priprema boje

Bl Stavite plasti¢ne rukavice isporucene s
bojom.

Color Precise mozete koristiti s bilo kojom bojom

na trzistu. Koristite metodu mijesanja opisanu na

ambalazi boje i slijedite sve ostale upute za njenu

primjenu.

El Zapoctnite s mijesanjem dvije komponente
boje.

Mijesajte dok smjesa ne postane ravnomjerna, bez

grudica.

Il Napunite Color Diffuser bojom.

Il Vratite pokrov na Color Diffuser i
provijerite je li dobro zatvoren.

Podignite Color Precise za ru¢ku i u
vodoravnom polozaju. Zupci moraju biti
usmjereni prema gore. Ukljucite aparat.

Iskljucite aparat ¢im boja postane vidljiva u
otvorima zubaca Color Diffuser-a. To moze
trajati 10 - 30 sekundi, ovisno o boji koju
koristite.
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Color Precise je sada spreman za uporabu.

Bojenje
Il Prislonite zupce Color Diffuser-a na vrh

glave i ukljuéite aparat. Polagano pomicite
zupce prema dolje.

Obratite pozornost da svi zupci doti¢u
tjeme.

Povremeno zaustavite aparat otpustanjem
kontrolne tipke i ¢inite kruzne masazne
pokrete na jednome mjestu kako bi se
boja ravnomjerno i precizno rasporedila
po kosi.

D Indikatori na Color Diffuser-u pruzaju
informaciju o tome koliko je boje ostalo u
rasprsivacu.

Kad se boja istrosi, zacuje se "klik" uslijed vracanja
diska u donji polozaj.

Iskljucite aparat.

D Otvorite drza¢ rasprsivaca istodobnim
pritiskom na dvije tipke za otpustanje. Color
Diffuser se sada moze odvojiti i baciti.
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Ne koristite Color Diffuser drugi puta. Ostaci
boje mogu stvoriti grudice i onemoguciti
ravnomjerno nanosenje boje.

Savjeti

D Ako 100 ml nije dovoljno za bojenje kose
(primjerice, ako je kosa duga), napunite novi
Color Diffuser bojom.

D Postoje brojne metode bojenja kose dulje od
ramena. Savjetujemo da sakupite kosu i
prebacite je preko jednog ramena. Pridrzavajte
kosu jednom i drzite aparat u drugoj ruci za
bojenje vrhova kose.

D Ne odvajajte Color Diffuser od aparata prije
zavrsetka bojenja.

D Kad potrosite dvije tre¢ine boje, ostatak
mozete iskoristiti za mjestimi¢no popravljanje
boje, ako je potrebno.

Ciséenje

Redovito Cis¢enje aparata jamci bolje rezultate
bojenja.

d Cistite Color Precise suhom krpom.Ako je
potrebno, koristite vlaznu krpu.

Nemoijte koristiti abrazivna ili zrnata sredstva, te
alkohol, benzin ili aceton.

Ne ispirite aparat ispod slavine.
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Zamjena dijelova

D Zamijenske rasprsivate boje mozete nabaviti
kod lokalnog Philips prodavatelja.

D Takoler pogledajte poglavlje "Servis i
informacije".

Zastita okolisa

Color Diffuser
D Color Diffuser je naéinjen od 100% preradive
% ﬂ plastike. Nakon uporabe ga mozete
{_ jednostavno baciti u ku¢ni otpad.

Baterije
Baterije odbacite samo kad su potpuno prazne.

Prije odbacivanja aparata izvadite baterije. Ne
bacajte baterije zajedno s ku¢nim otpadom, ve¢ ih
odnesite na za to namijenjeno odlagaliste. TakoUer
ih moZete odnijeti u Philips ovlasteni servis, gdje
¢e biti odbacene na nacin siguran za okolis.

Servis i informacije

Ako Vam je potrebna informacija ili imate
problem, molimo da posjetite Philips-ovu Web
stranicu www.philips.com ili se obratite Philips
predstavnistvu uVasoj zemlji (brojevi telefona se
nalaze u prilozenom jamstvenom listu). Ako u
Vasoj zemlji nema Philips predstavnistva, obratite
se najblizem ovlastenom prodavatelju.
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Philips Beauty on vdlja tédtanud uue
juuksevarvimismooduse. See on mugav, kiire ja
puhas. Color Precise varvib juuksed Uhtlaselt ja
ohutult ning saavutab meeldiva tulemuse.

A Akukaas H Uhekordne Color

B Aku hoidja Diffuser

C Vabastusnupp | Color Diffuser' i kaas
D Difuusorihoidik ] Téitmisava

E Ketas K Color Diffuser" isse
F Sisse/Vilja nupp paigutatav ketas

G Umberseade nupp L Pid
M Tasemendidik
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Pange tahele!

D Enne seadme kasutamist lugege juhend
hoolikalt Iabi ja vaadake joonistusi.

D Enne juuste virvima hakkamist lugege alati
kaasasolev Spetus labi.

D Arge puhastage Color Precise voolava vee all.

D Color Precise hoidke temperatuuril 5°C kuni
35°C.

D Arge kasutage Color Diffuser' it enam kui iihe
korra.

D Kontrollige alati, et oleksite varustatud
lisaakuga, juhul kui aku peaks |6ppema juuste
vdrvimise ajal.

D Eemaldage aku, kui te ei kavatse kauemat aega
seadet kasutada .

Enne esimest kasutamist

%?/ ) Bl Avage aku kaas.
1

Pange akud seadmesse.

% Kasutage 1.5 voldiliseid AA Philips Alkaline akusid.

Kontrollige, et akude + ja - poolusmargid
vastaksid markidele akupesas.

Suluge akupesa kaas.

Uute akudega on seadet voimalik kasutada enam
kui 40 varvimiskuuriks.
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Ettevalmistus varvimiseks

Bl Kammige juukseid tavalise kammi voi
harjaga, et Color Precise'ga oleks lihtsam
juustest labi kiia.

Riiete kaitseks katke kael ja &lad
kateritiga.

Vétke Color Precise kitte ja avage
difuusori hoidja vabastamisnuppudele
korraga vajutades ja difuusorihoidjat enda
poole tdmmates.

Vajutage iimberseade nuppu, et kontrollida,
kas ketas on paigaldatud alumisse
asendisse, muidu ei ole tihekordne Color
Diffuser diges asendis.

Pange tihekordne Color Diffuser
hoidikusse.

Kontrollige, et Uhekordne Color Diffuser

Uhendustdke oleks tdpselt difuusori hoidikus.

A Vajutage difuusori hoidik koos Color
Diffuser'ga tagasi Color Precise' i peale.
Korraliku sulgemise korral kuulete kidpsatust.

Uhekordse Color Diffuser' i avamiseks
poorake Color Diffuser' i keskel olevat
kaant vastupdeva.
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Viarvi ettevalmistamine

Bl Pange kaasas olevad plastik-kindad kitte.
Color Precis'i voite kasutada suvalise pisivérviga
vdrvides, mis on poes saadaval. Kasutage varvi
segamisel pakendil soovitatud meetodit ja téitke
ka koiki muid kasutamisjuhendeid.

El Hakake segama mélemaid
varvikomponente.

Kontrollige, et 2 komponendi segu oleks Uhtlane

ja tlkkideta.

Il Tiitke iihekordne Color Diffuser virviga.

Il Keerake iihekordse Color Diffuser' i kaas
tagasi peale. Kontrollige, et see oleks
korralikult kinni.

Vaotke Color Precise kitte ja hoidke seda
horisontaalselt kiepidemest kinni. Color
Diffuser' i piid peavad olema iilespoole.
Lilitage seade sisse.

Liilitage seade vilja kohe, kui varvi on niaha
Color Diffuser' i pii aukudes. See v&tab
aega umbes 10 - 30 sekundit ja oleneb
varvist, mida kasutate.

Color Precise on nitd kasutamiseks valmis.
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Juuste varvimine

Il Pange Color Diffuser' i piid vastu pealage
ja lulitage Color Precise sisse. Kammige
juukseid aeglaselt suunaga allapoole.

Kontrollige, et kdik Color Diffuser' i piid
puudutaksid pea nahka.

Aeg- ajalt peatage Color Precise sérme
lilitilt tostes ning masseerige ringikujuliselt
koha peal, et varv valguks juustesse
thtlaselt ja korralikult.

D Color Diffuser ndidik niitab, palju varvi on

Kui vérv saab otsa, kostub kldpsatus ja ketas liheb
tagasi alumisse asendisse.

Liilitage Color Precise vilja.

D Avage difuusori hoidik korraga mélemile
vabastusnupule vajutades. Niiiid véite Color
Diffuser 'i eemaldada ja hivitada.

Arge kasutage Color Diffuser'it teist korda
Eelmistel kordadel kasutatud vdrvi sadestus voib
takistada varvi Uhtlast valja valgumist.
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Soovitus

D Kui 100ml virvist ei piisa (teil on pikad
juuksed), kasutage uut Color Diffuser'it.

D On mitu meetodit, kuidas Slgadest pikemaid
juukseid virvida. Soovitame kéik juuksed
kokku vétta tihele Slale. Hoidke juukseid tihes
ja seadet teises kdes ning varvige juukseotsad
ara.

D Arge eemaldage Color Diffuser’ it enne, kui
olete juuksed tdielikult dra varvinud.

D Kui olete dra kasutanud vedelikust kaks
kolmandikku, kasutage Ulejadnud varvi
tdiendavaks varvimiseks, kui peate seda
vajalikuks.

Regulaarne Color Precise' i puhastamine tagab
parema tulemuse saavutamise.

D Puhastage Color Precise' i kuiva lapiga.
Vajaduse korral v6ib puhastada ka niiske

lapiga.
Arge kasutage seadme puhastamiseks abrasiivseid
alkoholi, bensiini voi atsetooni sisaldavaid
puhastusvahendeid.

Arge puhastage seadet voolava vee all.
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Toitejuhtme vahetamine

D Uue iihekordse difuusori hankimiseks
poorduge kohaliku Philips toodete levitaja
poole.

D Vt.ka ‘Teenindus ja info".

Keskkonnakaitse

Uhekordne Color Diffuser

» Uhekordne Color Diffuser on valmistatud
’i g 100% taaskaideldavast plastmassist. Color
Diffuser' i voite vilja visata koos tavalise

4 i
W‘ olmepriigiga.

Akud
Kdrvaldage akud, kui need on tdiesti tihjaks
saanud.

Eemaldage akud, kui te seadet enam ei kasuta.
Arge visake akusid minema koos olmepriigiga,
vaid toimetage need ametlikku kogumiskohta.
Voite toimetada akud ka Philips
hoolduskeskusesse, kus sealsed tootajad teid
aitavad.

Teenindus ja info

KuiTe vajate teenuseid v&i informatsiooni vai teil
on teil on tekkinud probleeme, killastage Philips
internet- lehte www.philips.com voi vStke
Uhendus Philipsi hoolduskeskusega oma riigis
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(telefoninumbrid leiate garantiitalongilt). Kui Teie
riigis ei ole hoolduskeskust, p&orduge oma Philipsi
toodete mitja poole vai v3tke Uhendus Philipsi
koduseadmete Teeninduskeskusega.
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levads

Philips Beauty ir radijis jaunu matu kraso$anas
veidu majas. Tas ir érts, atrs un tirs. Ar Color
Precise krasa tiek vienmérigi un drosi uzklata uz
matiem, lai ieghtu skaistu rezultatu.

Visparéejs apraksts

A Bateriju nodalijuma | Krasas izkliedétaja
vaks vaks

B Bateriju nodalijums ] Krasas iepildiganas

C Izslégsanas poga atvere

D Izkliedétaja turétajs K Slidogais krasas

E Disks izkliedetaja disks

F Sledzis L Tapinas ar atverém

G Poga sakumstavokla MLimena iezZime
uzstadisanai

HNonemams krasas
i zkliedétajs




LATVISKI 85

D Pirms ierices lietosanas riipigi apskatiet
ZIm&jumus un izlasiet lietoSanas pamacibas.

D Pirms matu krasosanas noteikti izlasiet
pamacibas, kas pievienotas krasas
iepakojumam.

D Nemazgajiet Color Precise teko$a tGdent.

D Glabgjiet Color Precise no 5°C lidz 35°C
temperatira.

D Lietojiet krasas izklied&taju tikai vienu reizi.

D Raugieties, lai jums vienmér biitu bateriju
papildu komplekts, gadijumam, ja Color
Precise baterijas parstaj darboties matu
krasosanas laika.

D Iznemiet baterijas no ierices, ja nelietojat to
ilgaku laiku.

Pirms pirmas lietosanas

%? ) Il Atveriet bateriju nodalijuma vaku.

lelieciet iericé baterijas.
Lleto iet 1,5 voltu AA Philips Alkaline (sarmu)
baterijas.
Raugieties, lai bateriju + un - iezimes atbilstu
iezZimém uz bateriju nodaljuma.

Aizveriet bateriju nodalijuma vaku.

Ar jaunu bateriju komplektu varat lietot ierici
vairak neka 40 kraso3anas reizes.
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Pirms matu krasoS$anas

Bl 'zsuk3jiet vai izZkemm@jiet matus ar parastu
suku vai kemmi, lai btu vieglak ieklat tajos
krasu ar Color Precise.

Lai pasargatu drébes no krasas uzpilésanas,
ap kaklu un pleciem aptiniet dvieli.

Panemiet Color Precise roka un atveriet
izklied&taja turetaju, piespiezot vienlaicigi
abas izslegsanas pogas un velkot
izkliedetaja turétaju virziena uz sevi.

Piespiediet sakumstavok|a uzstadisanas
pogu, lai parliecinatos, ka disks atrodas
pamatstavoklT, pretéja gadijuma nonemamo
krasas izkliedetaju nevar precizi ievietot
turétaja.

lelieciet nonemamo krasas izkliedetaju ta
turetaja.

Raugieties, lai nonemama krasas izkliedétaja zobini

precizi ieklaujas izkliedétaja turétaja.

A elieciet izklied&taja turataju kopa ar pasu
krasas izkliedetaju atpaka| Color Precise.
Kad tas ir pilniba aiztaisits, atskanés klikskis.

Lai atvértu nonemamo krasas izkliedétaju,
pagrieziet vaku, kas atrodas ta centr3,
pret&ji pulkstenraditaja kustibas virzienam.
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Matu krasas sagatavos$ana

? Ji"l Il

i

Bl Uzvelciet komplekta esoos plastmasas
cimdus.

Color Precise varat lietot ar jebkuru Kimisko matu

krasu, ko pardod veikalos. Jaucot sastavdalas matu

krasai, dariet to péc metodes, kas noradita uz

krasas iesainojuma, ka ari sekojiet turpmakam

lietosanas pamacibam.

[El Siciet sajaukt abas matu krisas sastavdalas.
Raugieties, lai abas sastavdalas tiktu sajauktas
vienveidiga maisjuma bez kunkuliem.

IId Piepildiet nonemamo krasas izkliedétaju ar
krasu.

Ml Pieskrivéjiet atpakal nonemama krasas
izkliedetaja vaku. Raugieties, lai tas bitu
kartigi aizverts.

Paceliet Color Precise un turiet horizontali
aiz tas roktura. Krasas izkliedetaja tapinu
atverém jabit verstam uz augsu. lesledziet
ierici.
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Izslédziet ierici tiklidz krasas izkliedetaja
tapinu atvergs k|dst redzama krasa. Tam
nepiecieSamas |0 [idz 30 sekundes,
atkariba no krasas, kuru jus lietojat.

Color Precise ir sagatavots matu kraso$anai.

Matu krasoS$ana

Il Novietojiet krasas izklied&taja tapinu
atveres galvvidi un ieslédziet Color
Precise. Izdariet Ieénas kemméjosas kustibas
virziena uz leju.

Raugieties, lai visas izkliedétaja tapinu
i\ atveres pieskartos galvas adai.

\ \ Laiku pa laikam izslédziet Color Precise,

: \ nonemot pirkstu no slédza un izdariet
aplveida masazas kustibas viena laukumina,
laujot krasai vienmérigi izklied&ties matos.

D Limena iezimes, kas atrodas uz krasas
izkliedetaja, norada, cik daudz krasas taja ir
atlicis.

Kad krasa ir pilniba izlietota, atskanés klikskis, jo
disks atgriezas pamatstavokli.

Izsledziet Color Precise.
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D Atveriet izkliedetgja turétaju, vienlaicigi
piespiezot abas izslegsanas pogas. Tagad varat
nonemt un izmest lietoto krasas izklied&taju.

Nelietojiet izkliedétaju otrreiz. Matu krasas atliekas
no iepriekséjas krasosanas proceduras var salipt
gabalos un traucét krasas vienmérigu uzklasanu.

Padomi

D Ja matu krasosanai jums nepietiek ar 100 ml
(3,52 uncem) krasas (piem., ja jums ir gari
mati), piepildiet ar krasu jaunu krasas
izkliedetaju.

D Ir vairakas metodes, ka krasot matus, kas ir
garaki par plecu [iniju. M@s iesakam matus
sanemt kopa un parlikt par plecu. Lai
nokrasotu matu galus, turiet matus viena, bet
ierici otra roka.

D Nenonemiet krasas izkliedétaju, kamér neesat
pilnigi nokrasojusi visus matus.

D Kad esat izlietojusi divas tre$dalas $kidruma,
atliku$o krasu var izmantot matu krasojuma
pielabosanai un nostiprinasanai, ja tas ir
nepiecieSams.

Tirisana

- =y

Regulara Color Precise tiriSana nodrosina labakus
krasoSanas rezultatus.

D Tiriet Color Precise ar sausu dranu. Ja
nepiecieSams, lietojiet mitru dranu.
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lerices tirisanai neizmantojiet abrazivus tirisanas
lidzeklus, Kimiskus mazgasanas [idzek|us, pieméram,
spirtu, benzinu vai acetonu.

Neskalojiet ierici tekosa aden.

Aizstasana

D Jaunus nonemamus krasas izklied&étajus varat
iegadaties no Philips produkcijas izplatitajiem.
D Sk.arT nodalu "Garantija un apkalposana".

Vides aizsardziba

Nonemamais Color Diffuser

D Nonemamais krasas izkliedétajs ir razots no

% ﬂ 100% otrreiz parstradajamas plastmasas. Peéc
{ lietoSanas jiis varat krasas izkliedétaju izmest
PL%'] kopa ar parastajiem saimniecibas atkritumiem.
U
Baterijas

Izmetiet baterijas, kad tas ir pilniba izlietotas.

Atbrivojoties no ierices, iznemiet baterijas.
Neizmetiet tas kopa ar parastajiem saimniecibas
atkritumiem, bet gan tam paredzéta vieta. JUs varat
nodot baterijas Philips Pakalpojumu centra, kur tas
likvidés videi nekaitiga veida.
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Garantija un apkalpoSana

Ja jums nepiecieSama palidziba vai informacija,
IGdzu izmantojiet Philips majas lapu interneta
www.philips.com vai sazinieties ar Philips
Pakalpojumu centru sava valsti (ta talruna numurs
atrodams pasaules garantijas kart€). Ja jusu valst
nav Philips Pakalpojumu centra, ludziet palidzibu
Philips produkcijas izplatitajiem vai Philips
Majturibas un personigas higiénas iericu nodalas
pakalpojumu dienestam.
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Philips Beauty sukdré nauja jusy plauky dazymo
namuose bida. Jis patogus, greitas ir Svarus. Su
Color Precise dazai lygiai ir saugiai paskirstomi
plaukuose, todél rezultatas btina puikus.

Bendras aprasSymas

A Baterijy skyrelio | Dazy paskirstytojo
dangtelis dangtis
B Baterijy laikiklis J UzZpildymo anga

C Atjungimo mygtukas K Judantis dazy
D Paskirstytojo laikiklis paskirstytojo diskas

E Diskas L Gauburéliai
F Jungiklis MLygio atzyma
G Pakartotinio jjungimo

mygtukas

H Vienkartinis dazy Q-
paskirstytojas
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D Pirmiausiai atidziai perskaitykite Sias
instrukcijas ir perzitrékite iliustracijas, tik tada
naudokite aparata pirma karta.

D Pries plauky dazyma visada perskaitykite dazy
instrukcijas.

D Neplaukite Color Precise po tekanéiu
vandeniu.

D Color Precise saugokite 5°C - 35°C laipsniy
temperatiroje.

D Nenaudokite dazy paskirstytojo daugiau, nei
karta.

D Visada jsitikinkite, ar turite papildoma baterijy
rinkinj tam atvejui, jei Color Precise baterijos
dazant plaukus i$sekty.

D [Simkite baterijas, jei neketinate naudotis
aparatu ilgesnj laika.

Pries pirma naudojima

Il Atidarykite baterijy skyrelio dangtelj.

t Sudékite baterijas j aparata.
Naudokite 1,5 volto AA Philips Sarmines baterijas.

|sitikinkite, ar + ir - baterijy poliai atitinka atzymas
baterijy laikiklyje.

Uzdarykite baterijy skyrelio dangtelj.

Jei aparate yra naujas baterijy rinkinys, juo galima
atlikti daugiau nei 40 daZzymo seansu.
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Pasiruosimas dazymui

Il '3sukuokite plaukus jprastu Sepeciu ar
Sukomis, tada Color Precise lengviau judés
jusy plaukais.

Drabuzius apsaugosite, pecius ir kakla
apvyniojusios ranksluos¢iu.

Paimkite Color Precise j ranka ir vienu
metu spausdamos du atjungimo mygtukus
ir traukdamos paskirstytojo laikiklj  save,
atidarykite paskirstytojo laikiklj.

Paspauskite pakartotinio jjungimo mygtuka,
kad jsitikintuméte, ar diskas yra aparato
dugne, kitu atveju negalésite tinkamai
jstatyti dazy paskirstytojo.

|statykite vienkartinj dazy paskirstytoja |
paskirstytojo laikiklj.

Jsitikinkite, ar dazy paskirstytojo jrantos tinkamai

|sistaté | paskirstytojo laikikl}.

A U:idekite paskirstytojo laikiklj su dazy
paskirstytoju ant Color Precise.
Uzdéjus tinkamai pasigirs spragteléjimas.

Jei norite atidaryti dazy paskirstytoja, dazy
paskirstytojo centre esantj dangtelj
pasukite pries laikrodzZio rodykle.
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Dazy ruosimas

Bl Uisidékite dazy rinkinyje esantias
pirstines.

Su Color Precise galite dazyti bet kokiais ilgalaikiais

dazais. Naudokite ant dazy jpakavimo parodyta

maiSymo budg ir remkités visomis kitomis

naudojimo instrukcijomis.

[El Pradékite maisyti dvi sudedamasias dazy
dalis.

Sudedamasias dalis sumaisykite taip, kad misinys

buty lygus ir nelikty jokiy gumuly.

I Vienkartinj dazy paskirstytoja uzpildykite
dazais.

Il Dangtelj vél uzsukite ant spalvy
paskirstytojo. Patikrinkite, ar jis uzsuktas
tinkamai.

Paimkite Color Precise ir horizontaliai
laikykite jj uz rankenos. Dazy paskirstytojo
gauburéliai turi biti nukreipti j virsy.
ljunkite aparata.

Aparaty isjunkite, kai tik dazy paskirstytojo
gauburéliy skylutése bus matomi dazai.Tai
gali trukti 10 - 30 sekundziy, priklausomai
nuo naudojamy dazy.
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Dabar Color Precise paruostas dazymui.

Plauky dazymas

Il Prispauskite dazy paskirstytojo gauburélius
prie virSugalvio ir jjunkite Color Precise.
Letais Sukuojandiais judesiais traukite
aparata Zemyn.

|sitikinkite, ar visi dazy paskirstytojo
gauburéliai lieciasi prie galvos odos.

Laikas nuo laiko atitraukdamos pirsta nuo
reguliuojanc¢io mygtuko sustabdykite Color
Precise ir vienoje vietoje darykite apvaliius
masazuojancius judesius.Taip dazai
plaukuose pasiskirstys tolygiai ir tiksliai.

D Dazy paskirstytojo atZzymos rodo, kiek dazy
liko paskirstytojo viduje.

Kai dazai baigiasi, pasigirsta spragteléjimas, o diskas
nusileidzia | dugna.

I$junkite Color Precise.

D Vienu metu spausdamos du atjungianéius
mygtukus atidarykite paskirstytojo laikiklj.
Dabar dazy paskirstytoja galima nuimti ir
iSmesti.
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Nenaudokite dazy paskirstytojo antra karta
Ankstesnio seanso metu naudoty dazy likuciai gali
sudaryti gumulus ir sutrukdyti tolygy dazy
paskirstyma.

Patarimai

D Jei 100ml nepakanka jisy plauky nudazymui
(pvz., jei jusy plaukai ilgi), dazais uzpildykite
dar vieng dazy paskirstytoja.

D ligesnius nei pecius siekiancius plaukus galima
dazyti jvairiai. Patariame jums suimti plaukus ir
permesti per vieng petj.Viena ranka laikykite
plaukus, o kita ranka laikomu aparatu dazykite
plauky galiukus.

D Nenuimkite dazy paskirstytojo, kol nebaigéte
dazyti plauky.

D Kai iSnaudojate du skyscio trecdalius, jei reikia,
likusius dazus galite naudoti plauky
sutvarkymui.

Reguliarus Color Precise valymas uztikrina geresnj
dazyma.

D Color Precise valykite sausa skepetéle. Jei
reikia, galite naudoti drégna skepetéle.

Aparato valymui nenaudokite Sveicianci
Slifuojanciy valikliy bei alkoholio, benzino ar
acetono.

Neskalaukite aparato po tekanciu vandeniu.
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D Naujy vienkartiniy dazy paskirstytojy galite
jsigyti i$ vietinio Philips platintojo.

D Taip pat Zitreékite skyrelj 'Aptarnavimas ir
informacija’.

Vienkartinis dazy paskirstytojas

D Visas dazy paskirstytojas pagamintas i§
ﬂ perdirbtos plastmasés. Po panaudojimo dazy
paskirstytoja galite paprasciausiai iSmesti

A
W‘ jpraston Siuksliy dézén.

Baterijos
Baterijas iSmeskite tik tada, kai jos visiSkai
iSsikrovusios.

Kai aparatg iSmetate, baterijas iSimkite. Baterijas
iSmeskite ne jpraston Siuksliy dezen, bet
pristatykite jas | oficialy surinkimo punkta. Baterijas
taip pat galite pristatyti | Philips aptarnavimo
centra, kur jomis atsikratys aplinkai saugiu budu.

Aptarnavimas ir informacija

Jei jums reikalinga informacija arba jei turite
problema, praSome aplankyti masy tinklalapj, kurio
adresas www.philips.com arba kreiptis | vietinj
Philips platintoja.
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Predstavitev

Philips Beauty je iznaSel nov nacin barvanja las na
domu. Je udoben, hiter in ¢ist. S Color Precisom
se barvilo enakomerno in varno razporedi skozi
lase, kar daje Cudovite rezultate.

Splosni opis

A Pokrov za baterije | Poklopec razpriilnika
B Nosilec baterij barve

C Sprostilni gumb J Odprtina za dovajanje
D Nosilec razprsilnika K Gibljivi obroc

E Disk razprsilnika barve

F Gumb za vklop/izklop L Zobci

G Gumb za ponovno M Oznaka nivoja
nastavitev

H odstranljivi razprsilnik 0
barve

)
©
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Pomembno

D Preden zacnete aparat uporabljati, si pozorno
preberite ta navodila in oglejte pripadajoce
ilustracije.

D Preden si zaénete barvati lase, vedno
preberite navodila, ki so priloZzena vaSemu
barvilu.

D Aparata nikoli ne spirajte z vodo.

D Hranite aparat na temperaturi med 5°C in
35°C.

D Razprsilnika barve ne uporabite ve¢ kot
enkrat.

D Vedno imejte na zalogi rezervni set baterij, za
primer, ¢e se vam med barvanjem z aparatom
bateriji spraznita.

 Ce aparata ne nameravate nekaj ¢asa
uporabljati, bateriji odstranite.

Pred prvo uporabo

\%? ) Bl Odprite pokrov za baterije.

t Vstavite bateriji v aparat.
Uporabljajte 1,5 voltne alkalne baterije, tipa AA
Philips Alkaline.

Pazite, da se bodo + in - poli na baterijah pokrili z
istimi oznakami v nosilcu baterij.

Zaprite pokrov za baterije.

Novi set baterij zado3¢a za vec kot 40 barvanj.
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Priprava za barvanje

B Razcesite si lase z navadnim glavnikom ali s
krtaco, da bodo $li zobci aparata lazje skozi
lase.

Okoli vratu in po ramah si ovijte brisaco,
da si zascitite oblacilo.

Vzemite Color Precise v roko in s
socasnim pritiskom na dva sprostilna
gumba odprite razprsilnik barve in
potegnite nosilec razprsilnika proti sebi.

Pritisnite gumb za ponovno nastavitey, da
se prepricate, da je disk na dnu ohisja,
drugace se odstranljivi razprsilnik barve ne
bo pravilno prilegal.

Odstranljivi razprsilnik barve namestite v
nosilec razprsilnika.

Pazite, da se bodo zareze odstranljivega

razprsilnika barve natan¢no prilegale v nosilec.

A Nataknite nosilec razprsilnika z
razprsilnikom barve nazaj na aparat.
Ce se pravilno zapre, boste zasligali "klik".

Da odprete odstranljivi razprsilnik barve,
zavrtite pokrov v sredis¢u razprsilnika
barve v nasprotni smeri urinega kazalca.
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Priprava barvila

Bl Nataknite si plasti¢ne rikavice, ki so
prilozene barvilu.

Z aparatom Color Precise lahko uporabite

katerokoli stalno barvilo na trzis¢u. Zmesajte

barvilo po navodilih, ki so navedena na njegovi

embalazi in sledite vsem drugim napisanim

navodilom.

Bl Za¢nite mesati dve sestavini barvila.
Pazite, da bosta sestavini zmesani v gladko in
enotno mesanico, brez grudic.

Id Napolnite razprsilnik barve z barvilom.

I Privijte pokrov nazaj na razprsilnik.
Preverite, da je dobro zaprt.

Dvignite aparat in ga pridrzite vodoravno z
rocajem. Zobci razprsilnika morajo biti
usmerjeni navzgor.Vklopite aparat.
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Izklopite aparat takoj, ko postane barvilo
vidno v odprtinah v zobcih na razprsilniku.
To lahko traja 10 - 30 sekund, odvisno od
barvila, ki ga uporabljate.

Color Precise je sedaj pripravljen za uporabo.

Barvanje las

Il Postavite zobce razpriilnika barve na vrh
glave in vklopite aparat. Delajte pocasne
Cesalne gibe proti konicam las.

Pazite, da bodo vsi zobci razprsilnika prisli
v stik z lasiS¢em.

Vsake toliko ¢asa zaustavite aparat (tako
da sprostite prst s kontrolnega gumba) in
naredite krozne, masazne gibe na enem
mestu, da se barvilo enakomerno in
natancno razprsi po laseh.

D Oznake na razprsilniku vam povedo, koliko
barvila je Se ostalo v njem.

Ko barvila zmanjka, zaslisite klik (disk virne na svoj
spodnji poloZzaj).

Izklopite Color Precise.
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D Z socasnim pritiskom dveh sprostilnih
gumbov odprite razprsilnik. Razprsilnik barve
lahko sedaj odstranite in ga odvrzete.

Razpriilnika ne uporabljate vec kot enkrat

Ostanki barvila iz prejSnjega barvanja lahko
povzrotijo grudice in ovirajo enakomerno

distribucijo barvila.

Nasveti

» Ce vam 100 ml barvila ne zado3¢a za
pobarvanje vseh las (zaradi dolgih las npr.), si
napolnite z barvilom dodatni razprsilnik.

D Obstajajo razli¢ne metode barvanja daljsih las,
ki segajo preko ramen. Svetujemo vam, da si
vse lase polozite preko enega ramena. Z eno
roko si drzite lase, z drugo pa aparat in si
barvajte konice las.

D Razprsilnika ne odstranjujte tako dolgo, dokler
si las ne pobarvate v celoti.

D Ko porabite dve tretjini tekocine, lahko
preostalo koli¢ino barvila porabite za
popravila in utrditev las, e je to potrebno.

Ciscenje

Redno ¢iscenje aparata zagotavlja boljse rezultate
barvanja.

D Ocistite aparat s suho krpo. Po potrebi lahko
krpo malo navlazite.
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Za CisCenje aparata ne uporabljajte nobenih
agresivnih in jedkih Cistilnih sredstev, kot so
alkohol, bencin ali aceton.

Aparata ne smete spirati pod vodo.

Zamenjava

D Nove razprsilnike barve lahko kupite pri
vaSem trgovcu.
D Poglejte tudi "Servis in informacije".

Okoljevarstveni vidik

Odstranljivi razprsSilnik barve - Color
Diffuser

D Odstranljivi razprsilnik barve je narejen iz
% 100% reciklazne plastike. Po uporabi ga lahko
{ preprosto odvrzete skupaj z navadnimi

%ﬂ gospodinjskimi odpadki.
)

Bl

Baterije
Bateriji odvrzite takrat, ko sta popolnoma prazni.

Ko boste aparat odvrgli, bateriji odstranite
posebej. Ne odvrzite ju skupaj z navadnimi
gospodinjskimi odpadki, ampak ju izrocite na
uradno doloceno mesto za zbiranje tovrstnih
odpadkov. Lahko ju odnesete tudi na Philipsov
servisni center, kjer ju bodo odvrgli na okolju
prijazen nacin.
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Servis in informacije

Ce potrebujete servis ali informacijo, ali ¢e imate
teZave, obis¢ite Philipsovo spletno stran na
internetu www.philips.com ali poklicite Philipsov
storitveni center v vasi drzavi (telefonske Stevilke
najdete na mednarodnem garancijskem listu). Ce
v vasi drzavi ni Philipsovega storitvenega centra, se
obrnite na vasega trgovca ali na servisno
organizacijo za male gospodinjske aparate in
aparate za osebno nego.

Izdajatelj navodil za uporabo:

Philips Slovenija, Trzaska 132, 1000 Ljubljana

Tel: +386 | 477 88 23
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